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Birjada  
sǝh. 588. “susinin”: bu sözǝ mǝna ver-

mǝk mümkün olmad. 
 

Azǝrbaycanda 
sǝh. 590. “bir matǝmzara döndǝrǝn”: 

qǝzetdǝ “matǝmzara” yerinǝ “matǝmzǝdǝ” 
getmişdir.  

“Anan ke xakra benǝzǝr kimiya konǝnd / 
Aya bovǝd ke quşeye çeşmi be ma konǝnd”: 
“Onlar ki, baxşlar ilǝ torpağ tutiya edirlǝr / 
Olarm gözlǝrinin bir qrağ ilǝ bizǝ 
baxsnlar?” (farsca, beyt Hazindir) 

sǝh. 591. “zilhiccǝtül-haram ay”: hicri 
tǝqvimin axrnc ay, hacc vǝ Qurban 
bayram ay.  

 
Teatro-musiqi  

sǝh. 592. “ǝrbǝin”: İmam Hüseynin şǝhid 
edilmǝsinin 40-c günü.  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

ELAN 
1919 sənə oktyabrn 30-da pəncşən-

bə [cümǝ axşam] günü gündüz saat 11-
də Azərbaycan Məclisi-Məbusan iclas 
olacağ elan olunur. 

T-311 
 

ELAN  
Kompaniya “Azǝrbaycan” 

Komissioner hǝmlü nǝqli-İran  
[İran yükdaşma komissioneri] 

Batumda yeni güşad edilǝn [açlan] 
kompaniyamz ǝmvali-ticariyyǝ [ticarǝt 
mallar] alr vǝ satır; hǝr növ ǝşyann idxal 
vǝ ixrac müamilatın dǝröhdǝ edir [ǝmǝ-
liyyatlarn öhdǝsinǝ götürür]. Müraciǝt 
edǝcǝk müştǝrilǝrǝ böyük tǝshilat [kö-
mǝklik] göstǝrir.  

Adres: Batum, Naberejni, nömrǝ 12. 
Telefon 109.  

Kompaniya “Azǝrbaycan”. 
11489 

 
ELAN 

“Müsavat” rqəsi Bak komitəsindən 
Bakda mövcud yerli və kənardan gəl-

miş müsavatçlara ixtar olunur [xǝbǝrdar-
lq edilir] ki, Komitənin Dum meydannda 

(Dumski ploşadda) Haşmovun evində va-
qe idarəsinə müraciətlə üzvlük vərəqələ-
rini təzələtsinlər. Əks surətdə rqə qurul- 
tayna mürəxxəslər [nümayǝndǝlǝr] seçə-
cək məhəlli rqə ictimasnda [yerli partiya 
yğncağnda] iştirak etmək haqqn itirmiş 
olurlar.  

Üzvlükləri təzələmək və ələlümum r-
qəyə yazlmaq üçün idarə saat 9-dan 2-
yə qədər və 6-dan 8-ə qədər açqdr.  

T-306 
 

SİRK “MODERN” 
Pəncşənbə günü oktyabrn 30-nda 

1919-cu ildǝ mǝşhur sportsmen Pyotr 
Nikolayeviç Yelizarov tǝrǝndǝn mükǝm-
mǝl surǝtdǝ tǝşkil edilmiş Fransa gülǝş 
mübarizǝsinin mabǝdi. 

Bu gün 3 cift pǝhlǝvan mübarizǝ edir.     
1-nci: Qara Maska – Gǝnc Əli. 
2-nci: Jan-de-Kolon – Raqenbaum. 
3-ncü: Staroşvili – Kalişeviç. 
Pəhləvanlarn çxş və mübarizənin 

başlanmas saat 11-in yarsnda. Tamaşa 
başlanacaq 8-də, qurtaracaq 12-də. Mü-
barizə Yelizarovun təhti-nəzarətində [nǝ-
zarǝti altında] olacaqdr.  

11494 
 

Cümǝ axşam, 30 oktyabr 1919-cu il, nömrǝ 309

Gündǝlik siyasi, ictimai, ǝdǝbi, iqtisadi türk qǝzetǝsidir 
İkinci sǝneyi-dǝvamiyyǝsi. Pǝncşǝnbǝ, 5 sǝfǝrül-müzǝffǝr sǝnǝ 1338. 30 tǝşrini-ǝvvǝl 1919 sǝnǝ. 

 

Türk vǝ islamlğa müd mǝqalǝlǝrǝ sǝhifǝlǝrimiz açqdr. Dǝrc olunmayan övraq iadǝ edilmǝz. Dǝrc edilǝn mǝqalatın mükafatın 
idarǝ tǝyin edir. Mǝhǝlli-idarǝ: Bak, Vorontsovski vǝ Qubernski küçǝlǝrin küncündǝ 4 nömrǝli evdǝ “Azǝrbaycan” idarǝsi. Tele-

fon nömrǝ 39-60. Tǝk nüsxǝsi 2 manat 50 q.  
Abunǝ şǝraiti: Qeyri şǝhǝrlǝr üçün 1 aylğ 70 rublǝ, 2 aylğ 130 rublǝ, 3 aylğ 180 rublǝ. Bak üçün 1 aylğ 60 rublǝ,  

2 aylğ 110 rublǝ, 3 aylğ 150 rublǝ. Abunǝ şǝraiti ancaq hǝmin sǝnǝ yanvar aynn 1-nǝdǝk heasb olunur.  
Elan atı: birinci sǝhifǝdǝ sǝtri 8 rublǝ, axrnc sǝhifǝdǝ sǝtri 6 rublǝ, itǝn şeylǝr vǝ yer axtaranlar üçün 4 rublǝ axrnc sǝhifǝdǝ, 

6 rublǝ birinci sǝhifǝdǝ.     
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* * *  
Aşağda zikr olunan qəzetələrin nəş-

riyyatı həmin noyabr aynn 1-dən qəze-
tə nüsxəsinin 3 rubləyə qədər artırlma- 
sna məcbur olmuşlar: “Azərbaycan”, “Qo-
los Rossii”, “Bakinets”, “Bakinskoye slovo” 
və “Russki den”.  

* * *  
 

DÖVLƏT TEATROSU  
Azǝrbaycan Dövlǝti Teatro heyǝti  

Cümǝ günü tǝşrini-ǝvvǝlin 
(oktyabrn) 31-ndǝ axşam  

Dövlǝt Teatrosunda  
mövqeyi-tamaşaya qoyulacaqdr 

“Əbülüla” 
Hǝsǝn Bǝdrǝddin vǝ Rifatın ǝsǝri 

faciǝ, 5 pǝrdǝdǝ  
Tamaşa başlanacaq axşam  

saat 8 tamamda.  
Biletler teatrn kassasnda 

satılmaqdadr.  
Rejissor: A. A. İvanov.  

Müavini-rejissor: Hacbaba Şǝrifov.  
Gǝlǝcǝk tamaşa sǝşǝnbǝ günü  

tǝşrini-saninin (noyabrn) 4-ndǝ 
“Yezin ibn Müaviyǝ”.  
Mövqeyi-tamaşaya  

qoyulmaq üçün hazrlanr:  
“Trablis müharibǝsi”, “Dövlǝti-

bisǝmǝr” vǝ “Qǝzavat”.  
Dövlǝti Teatro heyǝti vǝkili: 

M[ǝhǝmmǝd] Ə[li] Sidqi. 
T-310 

 
 

ƏSASSIZ TƏLƏB 
 
Dabravol komandas – dünkü nömrə-

mizdə yazldğ üzrə – “tələb” edir ki, 
Bəhri-Xəzərdə Azərbaycann nə ticarət 

və nə də hərbi gəmiləri olmasn. Bu tələ-
bə bir əsas olmaq üzrə 1828 sənəsində 
Rusiya ilə İran arasnda əqd edilmiş [im-
zalanmş] olan Türkmənçay müahidəsin-
dən [müqaviləsindən] bəhs edilir. Məlum 
olduğu üzrə, bu müahidəyə görə Xəzər 
dənizi İran diplomatlarnn rəyincə heç 
bir vecə gəlməyən “abi-şor” [duzlu su] ol-
duğuna görə, tamamilə rus hakimiyyəti 
təhtinə [altına] keçib, istər ticarət, istər 
hərbi gəmilər saxlamağa İrann haqq və 
səlahiyyəti olmad. 

Əlbəttə, müstəqil Azərbaycana heç bir 
dəxli və rəbti [bağ] olmayan Türkmənçay 
müahidəsi dabrovollarn tələbinə haqq 
verə biləcək bir əsas təşkil edəmməz. Bu 
müahidə bəhsi bir bəhanədir və bu bə-
hanə ilə verilən tələb dəxi Azərbaycan 
hüququna təcavüzdən ibarət bir hərə-
kətdir. 

İran-rus müahidələri əsas tutulmaq 
üzrə Azərbaycana tələblər vermək caiz 
görülərsə, o halda Türkmənçay müahidə-
si ilə Xəzər dənizindən əl çəkməyə məc-
bur olan Azərbaycan, Gülüstan müahi- 
dəsi ilə də Qarabağ, Gəncə, Bak, Şirvan 
və bir kəlmə tamam Azərbaycan tor-
pağndan əl götürməyə, yəni öz-özünə 
yox olmağa vadar olacaqdr. 

Dabravol komandasnn bu hərəkəti 
ola bilər ki, Denikinin Azərbaycan haq-
qndak qəsdinin qövldən feilə [sözdǝn 
işǝ] çxarlmaq yolunda birinci iqdam 
[addm] və “Azərbaycan səfəri”nin ibtida 
və başlanğcdr. Bəhanənin boş və əsas-
szlğ bu mülahizəni təbid edən [mey-
dana gǝtirǝn] keyyyətlərdən hesab edil- 
məlidir: hər bir haqsz təərrüz [hücum] və 
təcavüzün bəhanəsi bərmötad [adǝti üzǝ-
rǝ] boş və əsassz olar. Özünü güclü və 

 

müqabil tərə gücsüz hesab edənlər tə-
ərrüzlərinə bir müqəddimə olmaq üzrə 
ortaya biməna və məntiqsiz bəhanələr 
atarlar. 

Fəqət bu qürur sahiblərinin əksər öv-
qat [çox vaxt] elmi-hesabda xam və naş 
olduqlar, ac peşmançlqlar mövcib olan 
[peşmançlqlara sǝbǝb olan] səhv və xəta-
lar ilə isbat edilib, iş, sahibi-qürurun heç 
də gözləmədiyi və istəmədiyi bir vəziy-
yətə dönməklə, başqa nəticələr verǝr. 

Denikinin Azərbaycan nə hesab etdi-
yini bilməyirik, ancaq bunu bilirik ki, Azər-
baycan Cümhuriyyəti öz dənizini “abi- 
şor” ədd [hesab] edəcək dərəcədə kutah-
bin [dar görüşlü] olmamaqla bərabər, böy-
lə bir qərar hökmünə məcbur olacaq hal- 
da dəxi deyildir. Azərbaycan öz hüququ-
nu müdaə yolunda heç bir şeydən çə-
kinməyəcəkdir. 

Azərbaycan üçün dəniz məsələsi can 
məsələsidir. Bu məsələyə əl vurmaq Azər-
baycann canna toxunmaqdr. Azərbay-
can Bak dənizində hərbi gəmilər sax- 
lamaqla heç kəsi qorxutmaq və heç bir 
kəsin yerinə təərrüz etmək krində de-
yildir. Onun kri özünü xarici imperialist 
və qasiblər [qəsbkarlar] tərəndən müda-
əyə hazr bir halda durmaqdr. Azər-
baycann özgələr yerinə göz dikdiyini heç 
kəs xəyalna belə gətirməz. Halbuki öz-
gələrin Azərbaycan torpağ haqqndak 
təcavüzkaranə kri cümləcə məlumdur. 
Böylə olduğu srada, özünü qurudan mü-
hazə etmək Azərbaycana borc olduğu 
kimi, dəniz tərəndən dəxi müdaə və 
mühazə yollarn əlində saxlamağa var 
qüvvəsi ilə səy və qeyrət edəcəkdir. 

Azərbaycan Cümhuriyyəti demək olar 
ki, artıq beynəlmiləl bir əhəmiyyəti haiz 

olan [daşyan] bir məsələ surətinə keçmiş-
dir. Bu nöqteyi-nəzərdən bolşevikliklə mü-
haribə üçün denikinlərə müzahirət [kö- 
məklik] göstərən Antanta və baxüsus in-
gilis məhali-rəsmiyyəsi [rəsmi dairələri] 
və əfkari-ümumiyyəsi [ictimaiyyəti] Deni-
kinin Azərbaycan qəsdinə müvaqət [hǝm-
rǝylik] nəzərilə baxa bilməz və bu təərrü- 
zə qarş ruyi-riza [razlq] göstərən Deni-
kin Antanta müzahirətindən [kömǝyin-
dǝn] məhrum edilərsə, pulsuz və ləvazi- 
mati-hərbiyyəsiz qalmaqla heç bir şeyə 
qadir olammaz. Fərzi-mühal olaraq [müm-
kün olmamaqla birgǝ, fǝrz edǝk ki], Antanta 
bu məsələyə qarş laqeyd qalsa belə, Azər-
baycann öz hüququnu müdaə etmək 
üçün ixtiyarnda olan vəsilələri [yollar, 
imkanlar] və həqiqi vasitələri çoxdur. 

 
Ü. Hacbəyli 

 
 

LƏNKƏRANA DAİR 
 
Azərbaycann ən fəlakətzədə və zə-

rərdidə bir cüzü [hissǝsi] də, heç şübhəsiz 
ki, Lənkəran – o, minlərcə can bahasna 
ədadan istixlas [düşməndən xilas] edilmiş 
sevgili məmləkətdir.  

Lənkəran ənud [inadcl] düşmənin la-
yənqəte [araskǝsilmǝz] sövlət [şiddǝtli hü-
cum] və zərbələri altında aylarca paytax- 
tımzdan ayrlmş olaraq, həyat və mə-
mat ilə [ölüm-qalmla] mübarizə eylərkən, 
bütün Azərbaycan türklüyü də milli və 
vətəni həyəcanlarla mütəhəssis [vǝtǝnse-
vǝrlik hisslǝriylǝ duyğulanmaqda] və mütə-
əssir olmaqda idi.  

Lənkəran macəracu [avantürist] ruslar 
və bolşeviklərin idarəsində o dərəcədə 
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düçari-zülüm və qəhr olmuşdu ki, ora-
dan yüksələn hər fəryad və fəğan şimşək 
sürəti ilə qəlblərimizi yaralayr, ruhumu-
zu təzlim edir [ruhumuzu qaraldr], kir-
lərimizi tədhiş eyləyirdi [ürküdür, qorxuya 
salrd].  

Lənkəran düşmən ayaqlar altında əzil-
di, üzüldü.  

Fəqət bu təzəllüm [çǝkilǝn zülümlǝr], 
bu cəfa lənkəranl vətəndaş və millət-
daşlarmzda vətəni, milli hiss və kirlə-
rin doğmasna, artmasna amil oldu. Lən- 
kəran maddətən düçari-qəhr oldu isə, 
mənən də məzhəri-fəlah və nicat oldu 
[xoşbǝxtliyǝ vǝ qurtuluşa nail oldu].  

Üç-dörd ay əvvəl sevgili məmləkəti-
miz qəhrəman və şəci [şücaətli] əsgər-
lərimizin hücumi-qəhharanəsi [düşmǝni 
qǝhr edǝn hücumu] ilə Ana Vətənə, Azər-
baycana feilən  iltihaq etdi [qovuşdu, birlǝş-
di]. Hər zaman hər vəsilə [vasitǝ] ilə tə- 
zəllüm [şikayǝt] etdiyimiz, daima bir möv-
cudiyyət məsələsi kimi pişgahmzda [qar-
şmzda] bulundurduğumuz Lənkəran mü- 
qəddəratı artıq həll edilmişdi. O gündən 
bu günə qədər müstərih [rahat] nəfəs al-
mağa başladq. Vətəni və milli bir səadət 
hiss etdik.  

Təbii, bu səadətimizi tətvic edəcək 
[taclandracaq, ucaldacaq] və əsl görüləcək 
iş – bundan sonra o məmləkətin hüsn-
surətlə idarəsi məsələsi idi.  

Hökumətimizin aqilanə tədbirləri sa-
yəsində idareyi-mülkiyyə cəhəti də qis-
mən təmin edilib, bəzi iqdamata [tǝşǝb- 
büslǝrǝ, addmlara] da girişildi.  

Hökumət Lənkəran bir general-qu-
bernatorluq halna qəlb etdi [sald]. Çün-
ki gərək hərbi vəziyyəti və gərəksə siyasi 
mövqeyi, inzibat və idarə cəhəti ilə böylə 

ali bir məmurluğun təəssüsünü [yaradl-
masn] tələb edirdi.  

Bu az zaman zərndə idarə, orada ol-
duqca kəsbi-intizam etdiyi [kimi] [qayda-
sna düşdüyü kimi], hökumət ilə camaat 
arasnda da yaxş münasibat, bir növ, hü-
sula gəlmişdir.  

Camaat hökumətə qarş hər dürlü və-
zifəsini ifaya şitaban olmaqdadr [tǝlǝs-
mǝkdǝdir]. Cavanlar da böyük bir həvəs 
və xahişlə əsgərliyə qeyd edilməkdədir.  

Fəqət bu son günlərdə Lənkəranda 
idareyi-mülkiyyə cəhəti ilə bəzi uyğun-
suzluqlar və sui-istemallar [sui-istifadǝlǝr] 
vaqe olmuşdur ki, ciddən calibi-diqqət-
dir [diqqǝt çǝkmǝkdǝdir].  

Lənkəran müxbirlərimizin məktubla-
rndan anlaşlr ki, qətl və cinayət kimi 
hadisələr həman hər gün təkərrür et-
məkdədir [tǝkrarlanmaqdadr]. Mövcibi-
qeyd [qeyd edilmǝyǝ layiq] bir keyyyətdir 
ki, bu cinayət və qitallarn da [qǝtllǝrin 
dǝ] əksərisi keçmiş bolşevik zamanna 
aid kin və intiqam hisslərindən təvəllüd 
eyləyir [meydana gǝlir].  

Digər tərəfdən də, mülkiyyə məmur-
lar arasnda sui-istemallar başlamşdr. 
Rüşvət alanlar, şunun-bunun mənfəəti 
naminə hərəkət edənlər baş vermişdir.  

Bu kimi əhvala qarş mütəəssif, mütə-
ləhhif olmamaq [tǝǝssüǝnmǝmǝk vǝ kǝ-
dǝrlǝnmǝmǝk] mümkün deyildir.  

Qeyri-təbii və key [qayda-qanunsuz] 
bir bolşevik-erməni intriqalar idarəsi al-
tında bir çox zaman yaşayan lənkəranl 
millətdaş və vətəndaşlarmz bu kimi əh-
valdan dolay mütəəssir ola bilərlərsə 
də, yeniliyin, təhəvvülatın [dǝyişikliklǝrin] 
nəticəsi olaraq bəzi xətalarn müvəqqəti 
olduğuna şübhə etməmələri lazm gəlir.  

 

Lənkəranda möhkəm və ciddi bir ida-
rənin təsisi üçün, təbii, hökumət heç bir 
şeyi əsirgəməməli, bilxassə [xüsusilǝ] təc-
rübədidə [tǝcrübǝli], müstəqim [düzgün] 
və namuslu məmurlar oraya göndərmə-
lidir.  

Rüşvətxor məmurlar daha şimdidən 
Lənkəranda baş verǝrlərsə, tədricən da-
ireyi-irtişalarn [rüşvǝt dairǝlǝrini] artdra 
bilərlər.  

Rüşvətxor məmurlarn həbsi və əzl 
olunaraq [qovularaq] kənar edilmələri 
lazmdr və yerlərinə də yeni bir məm-
ləkət olduğu üçün gənc, məlumatl və 
bir məfkurə sahibi məmurlar və əgər 
mümkün olarsa, studentlərimizdən də 
bir qismi təyin olunmaldr.  

Lənkərann hökumət icraatından göz-
lədiyi şey, ən ziyadə onlar əxlaq və mə-
nəviyyat etibarilə cəlb edə biləcək, hüsn- 
niyyət sahibi və ərbabi-əzm [ǝzmkar] mə-
murlardr. Böylə məmurlar isə cavanlar-
mz arasnda daha ziyadə taplar, cavan- 
larmzn xülus və kir səbatından [sadiq-
lik vǝ ideoloji dönmǝzliyindǝn] daha da is-
tifadə olunar.  

Digər tərəfdən, Lənkəranda xanlarla 
kəndçilər arasndak torpaq məsələsini 
də ədl və həqqaniyyətlə [haqq vǝ ǝdalǝtǝ 
uyğun olaraq], hər iki tərə məmnun və 
raz edə biləcək bir surətdə həll etməli, 
hökuməti [hökumǝtǝ mǝxsus] bir tədbirlə 
ara yerdəki sui-təfəhhümü [yanlş anlaşl-
man] qaldrmaldr.  

Xəbər aldğmza görə, hökumət və 
“Müsavat” fraksiyonu bu barədə lazm 
gələn təşəbbüsata girişib, yaxn zaman-
da bu məsələnin təsviyəsi [aradan qald-
rlmas] mümkün ola biləcəkdir.  

Təbiidir ki, hüsn-niyyət və əzmi-qəti 

olduqdan sonra, camaatla hökumət ara-
snda hər zaman anlaşlacaq bir dil bulu-
nar.  

Hökumət Lənkərann bilümum [bütün] 
məsələləri ilə bizim ətf etdiyimiz [verdiyi-
miz] əhəmiyyət qədər etina etməkdə ol-
masyla bərabər, Mülkiyyə Baş Müfəttiş- 
liyi bir əlini də bu yeni idarəmizə keçən 
məmləkətə uzatsa, orada da bir təthira-
ta [təmizliyə] girişsə, lənkəranl millətdaş-
larmz üçün xeyirli və mövcibi-təqdir 
[tǝqdirǝlayiq] bir iş görmüş olar.  

Hər halda, gec olsun da, güc olmasn. 
Tək Lənkəranda da Mülkiyyə İdarəmiz 
təbii və həqiqi bir məcraya [yola] girmək-
lə, əhalisini məmnun qlsn. 

 
Ə[hmǝd] H[ǝmdi] 

 
 
 

AZƏRBAYCAN  
MƏCLİSİ-MƏBUSANINDA 

 
23 təşrini-əvvəl iclas 

 
İclas doktor Həsən bəy Ağayevin sə-

darəti ilə açlaraq, ruznameyi-müzakirat 
[müzakirə gündəliyi] elan edilir.  

Azərbaycan Dövləti Bankn Gəncədə 
şöbəsini açmaq layiheyi-qanuniyyəsi [qa-
nun layihəsi] uzun müzakirədən sonra qə-
bul edilir.  

İkinci məsələ olaraq, mətbuat nizam-
naməsinin müzakirəsinə keçilir. Rüstəm-
bəyli Şə bəy məruzəçi sifəti ilə məru- 
zədə bulunur. 

Şə bəy - Hər yerdə qaydadr ki, mət-
buat üçün müəyyən bir qanun olar. Böy-
lə ki, mətbuat, qanundan kənar bir şey 
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dərc etsə, ona məhkəmə üzəri ilə baxl-
sn. Çünki mətbuatda bəzən cinayəti möv-
cib [cinayǝtǝ sǝbǝb] ola biləcək şeylərin 
dərc və nəşr edilməsi hər yerdə müm-
kün ola biləcək şeylərdəndir. Buna görə 
bir qanun, nizamnamə olmaldr ki, cina-
yət müəyyən olandan sonra onun əsas 
ilə məhkəmə, işi röyət edə [nǝzǝrdǝn ke-
çirǝ] bilsin. Bu bir əsasdr ki, mətbuat gə-
rək hür və sərbəst olsun, cinayətə məh- 
kəmədə baxlsn. Bu layihə də o prinsip 
ilə tərtib olunmuşdur. 

Bu layihə Daxiliyyə Nəzarətindən Par-
lamana gəlmiş, komisyonda ona baxl-
mşdr. Bu layihənin əsas üzrə hər bir 
azərbaycanlnn ixtiyar var ki, məmlə-
kətdə qəzetə çxarsn, kitab təlif etsin və 
mətbəə açsn. Bu kimi işlər üçün heç bir 
yerdən izin və icazə almaq lazm deyildir.  

İkinci, mətbuat təb [çap] və nəşr olu-
nandan sonra, onda qanundan kənar sui-
istemallar [sui-istifadǝlǝr], cinayət olarsa, 
onlara qanun üzrə məhkəmə baxacaq-
dr. Qeyri kəslərin, yəni administrasiya-
nn ixtiyar yoxdur ki, məhkəmədən kə- 
nar, qəzetə yazan cəzalandrsn.  

Üçüncü budur ki, bu kimi işlər üçün 
bir təşkilat olmaldr ki, qəzetələrdə yaz-
lan qeyri-qanuni şeyləri müəyyən edib 
məhkəməyə versin. Bu vəzifə də layihə 
əsas ilə qubernatorlara, polismeyster-
lərə, naçalniklərə tövsiyə edilir ki, mət-
buatda qeyri-qanuni bir şey görsələr müd- 
dəiyi-ümumiyə [prokurora] göndərsinlər. 
Müddəiyi-ümumi əgər o işin cinayət ol-
duğunu taparsa, məhkəmə qanunda olan 
maddələr mövcibincə [ǝsasnda], hǝman 
işi məhkəməyə verər, məsulunu məhkə-
məyə cəlb eylər.  

Bununla bərabər, bir də Mətbuat Mü-
fəttişliyi təşkil edilir. Yəni bir mətbuat in-

spektoru olur ki, o da məmləkətdə nəşr 
olunan kitab və qəzetələrə nəzarət edir. 
Nəşr olunan risalə və məcmuələrin neçə 
nüsxəsini alb onlar oxuyur, ona diqqət 
edir.  

Bu, cinayəti təyin edəcək “nadzor” mə-
sələsi komisyonda bir çox müzakirələrə 
səbəb oldu. Bir neçə mülahizəyə görə la-
zm bilindi ki, bu iş bir təşkilatın və yaxud 
bir adamn əlində olsun. Çünki adminis-
trasiyann vaxtı və imkan olmaz ki, məm-
ləkət daxilində çxan bütün qəzetələrə 
və kitablara baxb nəzarət etməklə ci-
nayəti təyin edə bilsin, məhkəməyə ver-
sin. 

İkinci nöqteyi-nəzər də budur ki, mət-
buata öylə bir adam baxb nəzarət etmə-
lidir ki, mətbuat qanunlar ilə aşina ol- 
maqla bərabər, o xüsusda hərtərəi mə-
lumatı olsun və müəyyən edə bilsin ki, 
qarşsndak yazda cinayət, şəxsi və dini 
təcavüzlər varm və ya yoxdur. Bunlar 
müəyyən edib kir verə bilsin və bilsin 
ki, hans cinayəti müddəiyi-ümumiyə gön-
dərmək lazmdr.  

Ona görə bu işlərin hams adminis-
trasiyadan alnb inspektora verilməlidir. 
Yalnz inspektor mətbuata yaxş baxa bi-
lər.  

Burada bir etiraz varid [daxil] ola bilər 
ki, mərkəzdə inspektor olarkən, vilayət-
lərdə nasl olsun?  

Əvvəla, vilayətlərdə o qədər mətbu-
atımz yoxdur. Hərgah vilayətlərdə mət-
buat olarsa, getdikcə artarsa, o zaman vi- 
layət inspektoru təyin edilməklə bu mə-
sələ həll edilə bilər. Və yaxud müvəqqə-
tən bu iş vilayətlərdə administrasiya ix- 
tiyarna verilər ki, o, hökuməti dairəsin-
də nəşr olunan mətbuata nəzarət və diq-

 

qət etməklə, əgər bir cinayətə təsadüf 
edərsə, onu müddəiyi-ümumiyə göndə-
rər.  

Bunlardan əlavə, layihədə başqa mad-
dələr də var ki, onlara nəzərən mətbuatı 
yalnz inspektor təqib etməyib, hər bir 
şəxsin ixtiyar vardr ki, mətbuatda xila-
qanun [qanuna zidd] bir şey tapsa, müd-
dəiyi-ümumiyə tezliklə xəbər versin. Son- 
ra qəzetə naşirləri qəzetə çxan kimi 12 
nüsxə inspektora və yaxud bu işə baxan 
administrasiyaya göndərməlidir. Qanun-
da bir də deyilir ki, hank şəxsin mətbəə 
açmaya ixtiyar vardr. Ta bu vasitə ilə ki-
min nərədə mətbəəsi olduğu müəyyən 
edilsin. Böylə bir cinayət vüqusunda hǝ-
man şəxs özü taplmasa, mətbəənin nə-
rədə olduğu məlum olsun.  

Bunlar əski mətbuat nizamnaməsin-
də olan şərtlər və maddələrdir ki, bəlkə 
indi heç lazm olmad.  

Sonra qanunda deyilir ki, qəzetə mü-
diri kim ola bilər. Qəzetə müdiri olmağa 
Azərbaycanda olan hər bir vətəndaşn ix-
tiyar var.  

Bundan sonra, inspektorun ixtiyar var 
ki, mətbəələrin kitablar üstə nəzəri olsun. 
Statistika nöqteyi-nəzəri ilə hər kəs qə-
zetə verirsə, yeddi gün əvvəl polisəyə 
məlum etməlidir, polisə o şəxsin qəzetə 
çxarmaq haqqna malik olub-olmadğn 
təhqiq edə bilsin. Başqa heç bir kəsə mü-
maniət [maneçilik] yoxdur.  

Sonra bir də ştata var. İş çox az oldu-
ğundan ştat azdr. Komisyon bu ştatı ar-
tırd. Müdirə müavin verdi. Habelə dəf- 
tərxana qulluqçularn da artırd.  

Qanun layihəsi böylədir. (oxuyur)  
Amma komisyonun nöqteyi-nəzərin-

dən böylə olmaldr. (oxuyur) 

Komisyon böylə təshihlə qəbul edib 
Parlamandan qəbul edilməsini rica edir. 

Ağamaloğlu (Hümmət) - Bu qanun 
layihəsi ki, 15 dəqiqəyə oxuyub qurtar-
dlar, nəzərdə ufaq bir şey gəlir. Lakin 
mənim zənnimcə bu bir böyük qanun-
dur ki, bunun üstə çox danşmaq lazm 
gəlir, – deyib, vaqiən [doğrudan da] çox 
danşr və qanunun bilkülliyyə [tamamən] 
əleyhində olduğunu bildirir. 

Müseyib bəy Axcanov (Müsavat) - 
Səməd ağa cənablar məruzəçi Şə bəyə 
dediyi sözlər yalnz uzun danşmaqdan 
ibarət idi. O, Senzor Qanunu barəsində 
uzun-uzadya danşdsa da, lakin Mət-
buat Qanunu barəsində bir söz demədi. 
Ağamaloğlu sual edir ki, hökumətin əley-
hinə hank sözlər yazlmşdr ki, mətbuat 
üzərində qanun qoymaq istəyirsiniz? Əgər 
bugünkü “Qolos Rossii” qəzetəsində olan 
provokasiyan oxusa idiniz görərdiniz ki, 
mətbuatda nələr yazlr. Qubernator və 
jandarmlar buna mane olmayrlar. Onlar 
ancaq böylə xəbərlərin olduğunu məh-
kəməyə bildirirlər. Məhkəmə idarəsi də 
ona baxar, əgər qanuna müğayir [zidd] 
bir şey görmüş olsalar, tənbeh edərlər. 
Bunun üçün mən təklif edərdim ki, bu 
qanun layihəsi qəbul edilsin. 

Əbilov (Sosialist) - Burada oturan r-
qələrin hams azadiyi-mətbuat [mǝtbuat 
azadlğ] tərəfdardrlar. Əgər bu qanunda 
azadiyi-mətbuat əleyhinə bir şey varsa, 
gərək heç kəs bunun tərəfdar olmasn. 
Bu gün "Qolos Rossii" qəzetəsində pro-
vokasiyalar nəşr olunursa, ona başqa va-
sitələrlə cəza vermək mümkündür.  

Gürcüstanda olduğu kimi, fövqəladə 
vaxtlarda fövqəladə qanunlar ola bilər. 
Bu Mətbuat Qanunu isə fövqəladə za-
man üçün deyildir.  
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Əgər mətbuatda bir cinayət olarsa, 
qanunun bu barədə olan maddələrinə 
görə məhkəməyə cəlb edilə bilər. Bu 
nizamnamə isə ondan büsbütün başqa-
dr. Burada mətbuatda kimlərin iştirak 
etməyə ixtiyar olub-olmadğ təyin edi-
lir. Bunun üçün bu nizamnaməni nəzər-
dən keçirib onu müzakirə etməliyiz.  

Mən öylə bilirəm ki, bu nizamnamə 
mətbuat azadəliyinə böyük mümaniət-
lər [maneǝlǝr] təşkil edirlər. Bu nizamna-
mə mətbuat işlərinin qarşsna sədd çə- 
kir. Birinci maddədə deyilir ki, Azərbay-
canda olan hər vətəndaş mətbəə aça bi-
lər, kitab və qəzetə nəşr edə bilər. Lakin 
11-ci maddədə isə deyilir, qəzetə verən 
gərək yeddi gün əvvəl xəbər versin. Əri-
zə verdikdən yeddi gün sonra ancaq is-
tədiyi qəzetəni çxara bilər. 

Deyirlər ki, qəzetə verən adamn şəx-
siyyətini bilmək üçündür. Yəni qəzetə 
verən adam təhti-məsuliyyətdə [mǝsuliy-
yǝt altında] olmuşmu və ya düz və doğru 
adammdr? Deməli, uyezd naçalniki o 
adama baxacaq, onun düz və doğru ol-
duğunu təyin edəcəkdir. Əgər 1907-ci 
ildə siyasi işdə müttəhim edilmişsə, onun 
qəzetə çxarmaya ixtiyar olmayacaqdr. 
Bu, mətbuatın əleyhinə sənəddir. 11-ci 
maddə ilə birinci maddə arasnda olan 
ziddiyyət burada aşkar görülür. Birinci 
maddədə deyilir ki, icazə lazm deyil. 11-
ci maddədə yeddi gün vaxt təyin edilib 
deyilir, şərait müvaq olmazsa qəzetə ç-
xara bilməz. 

Bir də deyilir ki, qəzetə verən şəxs 
gərək savadl olsun. Savadl olmaq cür-
bəcürdür. Görək uyezd naçalniki bu sözü 
nasl başa düşür. Bir savadl var ki, o an-

caq adn yaza bilər. Birisi də var ki, qə-
zetə çxara biləcək mahiyyətdədir. Qə- 
dim Nikolay zamannda da qəzetə çxar-
maq olmayrd, ona görə bir bisavad fəh-
lə adndan ərizə verib onu müdiri-məsul 
edirdilər. Qəzetəni isə idarə edən baş-
qas olurdu. Çünki cinayət qəzetənin için-
də olar, müdirin cibində və ya başnda 
olmaz.  

Bununla bərabər, ola bilər ki, keçmiş-
də etdiyim bir günahdan dolay hüquq 
və ixtiyarm əlimdən alnmş, indi isə töv-
bə edib qəzetə verirəm. Hərgah verdiyim 
qəzetədə qanuna müğayir bir şey olarsa, 
lazm gələn cəza verilǝr. Daha bu kimi 
mümaniətlərə ehtiyac yoxdur.  

Bu qanunlar mətbuatın sərbəstliyinə 
mümaniət törədir. Bu qanunda bir tə-
rəfdən mətbuata cəza verilir, digər tərəf-
dən, əsasən mətbuat qarşsna sədd çə- 
kilir. 

Burada 14-cü maddədə müdiri-mə-
sulun kim ola biləcəyi söylənir ki, gərək 
müdir savadl olsun, həddi-büluğa çat-
sn. Bu bir mümaniətdir ki, onunla uyezd-
ni naçalniklərə və qubernatorlara ixti- 
yarlar veriləcəkdir. Mən qəzetə verirəm, 
hams oxuyur. Müqəssirəmsə, tutub mə-
ni məhkəməyə verǝrlər. Siyasi nöqteyi-
nəzərdən deyirəm. Heç bir qəzetə yaz- 
mayacaq ki, gedib oğurluq ediniz və ya-
xud adam öldürünüz, yazacaqlar ki, hö-
kumət böylə yapmş və yaxud lan qa- 
nunsuz iş görmüşdür. Bunlar nəzərə al-
maldr.  

Mətbuata şüru etmədən [başlama-
dan] onun qarşsna bir sədd çəkməyə 
görə deyiriz, bu qanuna ehtiyac yoxdur, 
hər şəxsin ixtiyar var istədiyi qəzetəni 
versin. 
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Hərbi əməliyyat  
Fin boğaz səvahili [sahillǝri] dairəsin-

də bizim Qrmz hissələrimiz kəskin və 
şiddətli bir zərbədən sonra 10 fərsəx irə-
liləyib, Krasn Selonu və ondan cənub-
şərq və cənub-qərbə olan bir neçə kənd 
tərəmizdən işğal edilmişdir. Düşmənin 
təqibi davam edir.  

Luj dairəsində tərəmizdən Zaşaspa 
mövqi [stansiyas] işğal edilmişdir.  

Sevsk dairəsində şiddətli müharibə-
lər davam etməkdədir. Müvəffəqiyyətlə 
irəli hərəkət edən qoşunlarmz Dimet-
rovkaya yaxnlaşmşlardr.  

Dimetrovsk dairəsində - Bizim hissə-
lərimiz vuruşma ilə Dimetrovsk şəhərini 
işğal etməyə müvəffəq olmuşlardr.  

Orlov dairəsində heç bir təbəddülat 
[dəyişiklik] yoxdur.  

Yels dairəsində - Yelsin şərq tərəndə 
şiddətli vuruşmalar davam edir.  

Voronej dairəsində - Hissələrimiz Vo-
ronejdən cənuba olan Don üzərinə yü-
rüşlərində davam edir.  

Bobrov dairəsi - Talava mövqindən 
şimala tərəf vuruşmalar vardr.  

Novoxopyorsk dairəsində - Düşmən 
tərəmizidən Xopyor çaynn sağ kəna-
rna atılmş və Mixaylovsk mövqi dəxi 
zəbt edilmişdir.  

Tenikin mövqi dairəsində müvəffə-
qiyyətli yürüşümüz kəsbi-dairə etmək-
dədir [genişlǝnmǝkdǝdir].  

Ust-Medveditski dairəsində Medved-

itsa və Qumenka çaylar arasnda olan 
vuruşmada tərəmizdən əsir, 7 mitral-
yoz və bir çox qənaim [qənimətlər] aln-
mşdr.  

Petropavlovsk dairəsində - Bizim his-
sələrimiz Petropavlovskun 70 fərsəx qǝr-
bindədirlər. Simbir[sk] dəmiryolu şima- 
lnda olan vuruşmalarda bir neçə yüz 
əsir, üç mitralyoz əlimizə keçmişdir.  

Yalutor[ovsk] dairəsində yürüşümüz 
davam edir. Əsir və mitralyoz alnmşdr. 

 
* * *  

 
Varşava - Lehistan [Polşa] qəzetələri 

almaniyallarla mübarizədə Latviyaya hər-
bi müavinətdə bulunmağ ciddi surətdə 
təklif edirlər. Siyasi dairələrdə almani-
yallara Latviyada yerləşdirilmək imkan 
verilərsə, Lehistan üzərinə təərrüz [hücum] 
edəcəyinə inanrlar.  

Beloostrov - “Karyalaynen-Aamuleh-
ti” qəzetəsi Finlandiyada olan mütləqiy-
yət hərəkətlərindən dolay həyəcanda- 
dr. Finlandiyada mütləqiyyət tərəfdar 
olan mətbuat dövlət idarəsinin təbdili 
[dǝyişdirilmǝsi] və dövlətin qəsb edilməsi 
üçün təşviqatda bulunur. Qəzetə ən sol 
və mürtəce sağlar əleyhinə ciddi tədabir 
ittixazn [tǝdbirlǝr görülmǝsini] tələb edir.  

Yenə həman qəzetə baş məqaləsində 
yazr:      

“Sağ tərəf dairələri Yudeniç müvəf-
fəqiyyətini artıraraq Petroqradn alnma-
s şayiəsini nəşr edirlər [yayrlar]. Böylə şa- 
yiələri ehtikar və Seym tərəndən Şura 
Rusiyann etdiyi sülh təklinin rədd edil-
məsi məqsədilə nəşr edirlər.”  

Qəzetə Yudeniç müvəffəqiyyətlərini 
şübhəli hesab edir: 
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“Bolşeviklər bu qədər asancasna Pet-
roqraddan əl götürməzlər. Bununla bə-
rabər, Şimal-Qərb hökuməti Parisdə olan 
Rusiya nümayəndəsi ilə düşmənanə bir 
vəziyyətdədir. Yudeniç və Bermont biri-
biri ilə xüsumət [düşmənçilik] etməkdə-
dir.”  

 
Almaniyallarn sürgün edilmələri haq-

qnda 
Nauen - Ali Belçika komandanlğ tə-

rəndən idareyi-mülkiyyə qaydas ilə Al-
maniya əhalisindən altı nəfərinin Mal- 
medinin Almaniyaya iltihaq edilməsinə 
[birlǝşdirilmǝsinǝ] dair rəy verdikləri üçün 
sürgün edildiklərini mütəzəmmin [ehtiva 
edǝn] bir nota İngiltərə nümayəndələri-
nə təqdim etmişlərdir.  

Bununla bərabər, sülh müahidəna-
məsi [sazişi] bu mahal əhalisinə öz rəylə-
rini sərbəst söyləməyə imkan verir. Müt- 
təq hökumətlər sərbəst rəy vermək, 
azadlqdan sonra mümkün olacağn bə-
yan etmişlərdir.  

 
Tətil 
Saratov - Tsaritsnda nəşr edilməkdə 

olan Ağ qvardiya qəzetələrinin verdikləri 
məlumata nəzərən, Rostovda olan tətil 
davam etməkdədir.  

Tula - Fərar edib gələnlərin rəvayəti-
nə görə, Maxno dəstələri tərəndən Berd-
yansk və Nikopol işğal edilmişdir. Mariu- 
pol yaxnlğnda vuruşmalar davam et-
məkdədir. Denikin tərəndən aldadlmş 
olan Cənub Rusiya kəndçiləri üsyanç dəs-
tələri tərəndən müavinət görməkdədir-
lər. Kəndçilər Ağ qvardiya əlindən qaç- 
mş olan Qrmz ordu nəfəratın gizlət-
məklə, onlara hər bir mühimmati-zəru-
riyyə verməkdədirlər.   

(Almaniya mətbuatı) 
 
Fon Sandersin əzli 
Liman fon Sanders qanuni təqaüd tə-

yin edilməklə xidmətindən inkak edil-
mişdir [uzaqlaşdrlmşdr].  

 
Müahidə imzalanmas 
Təşrini-əvvəlin 27-də Sen-Cermendə 

Heyǝti-Vükəla rǝisi ilə Müttəqlər, Etilaf 
[Antanta] dövlətləri və Almaniya-Avstriya 
arasnda sülh müahidənaməsi [sazişi] im-
za edilmişdir.  

 
Ərəblər Fransa və İngiltərə əleyhinə 
Londondan Parisə gəlmiş olan ərəb 

əmiri Amerika qəzetəçiləri ilə etdiyi mü-
sahibəsində Suriyann İngiltərə və Fran-
sa arasnda təqsiminə [bölüşdürülmǝsinǝ] 
dair 1916 sənədə əqd edilən [imzalanan] 
gizlin etilafnaməni [sazişi] ərəb əhalisinin 
qəbul etmədiyini demişdir:  

“Avropa dövlətləri təhti-himayəsində 
[himayǝsi altında] olmağ qəbul etmək-
dənsə, biz ərəblər silaha sarlaraq mü-
haribə etməyi əfzəl [üstün] biliriz. Biz öz 
hüquq və ixtiyaratımzn xələldar edil-
məməsini tələb ediriz. Suriya təqsim qə-
bul etməz və müstəqil olmaldr.”  

 
Petroqrad vuruşmalar 
Revel - Eston ordusunun Baş koman-

dan Şura qəzetələri müxabirinə Petro-
qrad cəbhəsində bolşeviklərin qüvvə al- 
dqlarn bəyan etmişdir:  

“Oralarda ciddi vuruşmalar davam 
edir. Bolşevik qoşunlar son dərəcə gözəl 
təlbis edildikləri [geyindirildiklǝri] kimi, yax-
ş ......mişlərdir. Yudeniçin Estlandiyadan 
[Estoniyadan] qüvvət almasna gəlincə, 

 

bu məsələ bir qədər ciddi əngəl törədir. 
Kolçak, Yudeniç və Denikin Estlandiya is-
tiqlaliyyətini etiraf etməyirlər. Bolşeviklər 
Estlandiyada intibahnamələr [vǝrǝqǝlǝr] 
nəşr edərək Estlandiya istiqlaliyyətini qə-
bul etdiklərini bildirirlər.”  

 
Kabinə təbəddülatı  
Berlindən verilən xəbərlərə nəzərən 

Latviya Şurayi-Vükəla [Nazirlǝr Kabineti] 
rəisi Ulma[nis] istefa vermişdir. Onu so-
sialist Mender əvəz edəcəkdir.  

 
Rostov tətilləri 
Rostov - İki həftədir ki, Rostovda həş-

tad min əmələ tətil etməkdədir. Zavod 
və fabrika sahibləri əmələlər ilə müzaki-
rata girişmək istəmişlərdir. Muzdlarnn 
artırlmadğ və iş vaxtlar əskilmədikcə, 
tətillərində davam etməyi qərara almş-
lardr.  

 
(Qafqaziyada Müttəqlər heyətinin 

radio xəbərləri) 
 

27 təşrini-əvvəl 
 
Türkiyədə intixabat   
Türkiyə dövləti əhaliyə müraciətən bir 

intibahnamə nəşr edərək, ümumi intixa-
batın [seçkilǝrin] təşrini-sani əvaxirindən 
[noyabrn axrlarndan] gec olmayacağn 
bəyan edir.  

 
Yudeniçə mühimmat  
San-Fransiskodan təşrini-əvvəlin [okt-

yabrn] 7-də Yudeniç ordusu üçün mü-
himmati-hərbiyyə ilə dolu bir gəmi yola 
rəvanə oldu. Mühimmatın miqdar üç 
milyon məbləğ miqdarndadr.  

İran şah 
Londonda şahn rəsmi mülaqatı [gö-

rüşü] təşrini-əvvəlin 31-nə təyin edilmiş-
dir. 

 
Klemansonun istefas 
Ümumi intixabatdan və yeni Məclisi-

Məbusan işə başladqdan sonra özünün 
qətiyyən istefaya çxacağn Klemanso bə-
yan etmişdir.  

 
Puankarenin İngiltərəyə səyahəti  
Puankarenin İngiltərəyə səyahəti təş-

rini-saninin [noyabrn] 10-a təyin edilmiş-
dir.   

 
Cəmiyyəti-Əqvam 
Amerika Məclisi-Əyan [Senatı] Cəmiy-

yəti-Əqvam [Millətlər Cəmiyyəti] haqqn-
da olan vəziyyəti təsdiq etməyəcəyi su- 
rətdə, Cəmiyyəti-Əqvam iclasnn Vaşinq-
tonda olmayb, Londonda dəvət edilə-
cəyi qərara alnmşdr.  

 
Bəhri-Şimaln minalardan təmizlən-

məsi 
Bəhri-Şimal [Şimal dənizini] minadan 

təmizləyən İngiltərə baş idarəsi Bəhri-
Şimaln bütün patlanğc aparatlarndan 
təmiz edilməsi təşrini-sanidə [noyabrda] 
tamam olacağn elam etmişdir [bildirmiş-
dir].  

 
Ermənistan üçün Amerika qoşunlar 
Cəmahiri-Müttəqə Məclisi-Əyannn 

[Birləşmiş Ştatlar Senatınn] Xarici İşlər ko-
missiyas Ermənistana Ermənistan mə-
nafeyi mühazəsindən ötrü 20 min nə- 
fər Amerika qoşunlarnn göndərilməsi 
xüsusda Məclisi-Əyana məruzədə bulun-
muşdur.  
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İtaliya və yunan cəmiyyəti 
Romada yeni təşəkkül etmiş İtaliya-

Yunan Cəmiyyətinin 1-ci iclasnda Nitti, 
Tittoni, Venizelos və yunan Xariciyyə na-
ziri Politis isbati-vücud [iştirak] edirlər.  

 
(İtaliya heyətinin radio xəbərləri) 
 
İtaliya ticarət donanmas 
Eylül [sentyabr] aynda Cəmahiri-Müt-

təqədə inşa edilmiş 5 ticarət gəmilə-
rindən ikisi İtaliya üçün təyin edilmişdir.  

 
Yun ticarəti  
Yun ticarətini genişləndirməkdən öt-

rü Milanda bir ticarət müəssisəsi mək-
təbi bina edilməkdədir. 

 
Beynəlmiləl İqtisad Şuras 
Beynəlmiləl İqtisad Şuras Romada 

təşrini-saninin 20-də ictima edəcəkdir 
[yğşacaqdr].  

 
İtaliya-Hamburq 
Romadan verilən xəbərlərə nəzərən, 

İtaliya limanlar ilə Hamburq arasnda gə-
mi hərəkatına başlanlmşdr.  

 
Romaya yeni İngiltərə səri 
Yeni təyin edilmiş İngiltərə səri Byu-

kenen Romaya varid olub [gǝlib], Səfarət 
əzas [Sǝrlik üzvlǝri] ilə İngiltərə müstəm-
ləkəsi nümayəndələrini qəbul etmişdir.  

 
Avstriya maliyyəsi 
Avstriyann dövləti borcu 42 milyard 

hesab edilməkdədir. Dövləti büdcədə sə-
nədə 7 milyard açqlq vardr.  

... 

Bolqariya heyətinin cavab 
Bolqariya heyəti bu günlərdə Sülh 

Konfransna Müttəqlər şəraitinə [şǝrt-
lǝrinǝ] cavab təslim etmişlərdir. Təqdim 
edilən cavab 130 səhifədən ibarətdir.  

 
Lenin yaralanmas şayiələri 
Almaniya qəzetələri Moskvadan al-

dqlar məlumata nəzərən, bolşeviklərə 
axrnc sui-qəsd əsnasnda atılan bomba 
patlayşndan Lenin ağr surətdə qarnn-
dan yaralanmşdr.  

 
 

QƏZETƏLƏRDƏN 
 
Almaniyada tətil ilə mübarizə  
Almaniyada texnika işlərinə köməkçi 

qoşun təşkili işlərinə ziyadə bir ciddiy-
yətlə həsri-övqat edilmədədir [vaxt sǝrf 
edilmǝkdǝdir]. Bu qoşun tətil olduğu təq-
dirdə, əhəmiyyəti-ümumiyyəni haiz olan 
[ümumi ǝhǝmiyyǝt daşyan] elektrik, ər-
zaq, su təchizatı və başqa bu dürlü mü-
əssisələrin işdən qalmamasn təmin edə- 
cək və işə mane olmaq qəsdi ilə edilən 
hərəkatı qüvvə ilə yatıracaqlardr.  

 
Omsk hökuməti 
OSVAQ-n əxbaratına [xəbərlərinə] nə-

zərən qəvanin [qanun] və intizam bərpa 
edilməsini təmin etmək üzrə ittixaz edi-
lən tədabirdə [görülən tədbirlərdə] ahəng-
darlq olmaq niyyəti ilə Omsk hökuməti 
Şurayi-Vükəlas [Nazirlər Kabineti] üç – Da-
xili, Hərbi və Hüquq nazirlərindən ibarət 
bir Zəbtiyyə [Asayiş] Komitəsi təsis etmə-
yi qərara almşdr. Komitə mülki və hərbi 
işləri idarəyə müvəzzəf [borclu] olub, mə-
həllərdə [yerlǝrdǝ] bulunan mülki və hər-

 

bi məmurlarn fəaliyyətini dəxi kontrol 
edəcəkdir.  

 
Müsəlman Mərkəzi 
Müsəlman Mərkəzi tərəndən Daxili 

İşlər İdarəsi naçalniki Əyan əzas [Senat 
üzvü] Suviçə iki proje [layihə] təqdim edil-
mişdir:  

1) Rusiya müsəlmanlar məsələsini 
tərtib etmək və məlumat toplamaq üçün 
idarə indində [nǝzdindǝ] xüsusi bir komis-
siya təşkili;  

2) Krm müsəlmanlar üçün milli idarə 
təsisi haqqnda.  

 
Qafqaziya məsələsi 
İstanbuldan Tiisə gələn məlumata 

görə, Almaniya ilə Könüllü ordu arasnda 
vüqusu məlhuz  və möhtəməl bulunan 
[baş verməsi gözlənilən vǝ ehtimal olunan] 
ittifaq, ingilisləri fövqəladə qorxutmaq-
dadr. İngiltərə bu ittifaq nəzəri-diqqətə 
alaraq öz nüfuzunun Qafqaziyada baqi 
[ǝbǝdi] qalmasna cəhd və səy eyləmək-
dədir. Çünki ingilislər əmin olmuşlardr 
ki, əgər Almaniya və Könüllü ordu ara-
snda ittifaq vaqe olarsa, o halda bu itti-
faq bütün qüvvəti ilə ingilislərə qarş ma- 
neələr çxarmağa çalşacaqdr. İstanbul-
da şayiə vardr ki, ingilislər, Gürcüstan və 
Azərbaycann mandatın alacaq imiş.  

 
Neft yerinə təzək 
“Moskovskiye izvestiya” qəzetəsində 

yazlmşdr ki, bu yaxn günlərdə yanacaq 
işlərinə baxan heyətin Moskvada bir ic-
las olmuş. Həman iclasda mühəndis Ta-
tarinov yanacaq (təsxinat) xüsusunda təq- 
dim etdiyi layihədə odun-kömür qda-
nndan [yoxluğundan] dolay Cənubi Rusi-

yada məşhur olan təzək istemal [istifadǝ] 
edilməsini təklif etmişdir. Tatarinovun 
projesi ilə təzək istemal bütün-bütünə 
odun və kömür ehtiyacn rəf edəcəkmiş 
[aradan qaldracaqmş].  

Eyi peyin olmadğ üçün Tatarinov zi-
bildən təzək yaplmasn təklif edir və zi-
bili təzək yapmaq üçün lazmi makinalar 
yoxluğundan, təzək Tatarinovun ixtira-
kərdəsi olan [ixtira etdiyi] kiçik qəliblərdə 
əl ilə yaplacaqdr.  

 
Kiyevdə yatalaq xəstəliyi 
Kiyevdə yatalaq xəstəliyi dəhşətli bir 

sürətlə artmaqdadr. Xəstəxanalar dolu 
olduğundan xəstələrin bir çoxu evlərdə 
qalr və bəziləri də həkimlərin müayinə 
odasnda ölürlər.  

 
Krasnovodskun alnmas şayiələrinə 

dair 
Bak və Tiisdə nəşr olunan qəzetə-

lərdə Krasnovodskun (Tǝzəşəhərin) – Ma-
vərayi-Bəhri-Xəzərdə [Zakaspiyskdǝ] dab- 
ravollarn son istinadgah olan mövqeyin 
Türküstan Şura qoşunlar tərəndən iş-
ğal edilməsinə dair dərc edilən xəbərlər 
münasibətilə “Borba” qəzetəsinin müxa-
biri bu xəbərlərin doğruluğunu bilmək 
üçün Türküstan Məclisi-Müəssisan [Tǝ-
sisçilǝr Mǝclisi] dəvət edəcək komitənin 
sədri M. Çokayev cənablarna müraciət-
də bulunmuşdur.  

Çokayevin sözlərinə görə, bu xəbər 
əsilsizdir. Türküstan bolşevikləri Qzl-
Arvad şəhərini – ki orada Asiyayi-Vüsta 
[Orta Asiya] dəmiryollarnn baş emalat-
xanalar da mövcuddur – işğal etmişlər-
dir. Krasnovodska gəldikdə isə, oras bu 
vaxta qədər dabravollardadr. Lakin ora-
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nn da müqəddəratı əvvəlcədən həll edil-
mişdir. Bunu dabravollar kəndiləri də giz- 
ləməyərək iqrar [tǝsdiq] edirlərmiş. Kras-
novodsk işğal edildikdən sonra bolşevik 
əleyhdar olan qüvvələr əlində Mavəra-
yi-Bəhri-Xəzərdə yalnzca bir Fort-Alek-
sandrovsk (orada şimdi Ural kazaklar var- 
dr) qalr ki, onun da heç bir əhəmiyyəti-
hazirəsi [hal-hazrda ǝhǝmiyyǝti] yoxdur.  

Çokayev əlavə etmiş ki, onu da qeyd 
etməlidir ki, dabravol qitəatınn [hǝrbi his-
sǝlǝrinin] Türküstan ərazisində nümayan 
olmas [meydana çxmas] Türküstan bol-
şeviklərini təzif edəmmədi [saylarn çox-
alt-mad]. Biləks [ǝksinǝ], dabravollar Ma- 
vərayi-Bəhri-Xəzərdə yürütdükləri siya-
sət saiqəsi [sǝbǝbi] ilə əhalinin onlara mü-
avinət etmək həvəsini qrd.  

Mavərayi-Bəhri-Xəzər əhalisi bolşe-
viklərə qarş bitərəf bir vəziyyət almşdr. 
Lakin dobrovollara da heç bir dürlü mü-
avinətdə bulunmayrlar. Mərkəzi Türkü-
standa isə bolşeviklər başqa bir siyasi 
mövqe işğal edirlər. Qrmz orduya daxil 
olanlarn miqdar gündən-günə artır. Bu 
bir əmri-vaqedir [faktdr] ki, onu gizləmə-
yin icab və lüzumu yoxdur.  

 
“Qoben” drednoutu 
Bakda nəşr olunan “Qolos Rossii” qə-

zetəsində dərc edilən bir xəbərə nəzə-
rən, əvvəlcə almanlar tərəndən Türki- 
yəyə ehda [hədiyyə] edilmiş “Qoben” kra-
uzer [kreyser] drednoutu hal-hazrda Tür-
kiyədə Həmidiyyə rixtimində [sahilindǝ] 
ləngərdaz olmuş [lövbǝr salmş] imiş. Tür-
kiyə zabitan bunu almanlara təşbeh ilə 
[almanlardan nümunǝ götürǝrǝk] batırmaq 
istəmişlər imiş. Lakin “Qoben”in yaxnl-
ğnda dayanmş İngiltərə hərbi gəmiləri 

buna mümaniət etmiş [mane olmuş] və 
drednoutun türk tayfas [matroslar] da gə-
midən qaçmş imiş.  

  
 
 

SÜLH ƏTRAFINDA 
 
Türkiyə müqəddəratı haqqnda Kle-

mansonun bir məktubu 
Səlahiyyətdar bir məqamdan vüqu bu-

lan ittilaatımza nəzərən [aldğmz xǝbǝr-
lǝrǝ görə], Sülh Konfrans rəisi müsyö Kle- 
manso əxirən [son vaxtlarda] Şərq Ümuru 
[İşləri] Komisyonuna göndərdiyi bir mək-
tubda Türkiyə müqəddəratı ətrafında cə-
rəyan edən müzakirələr əsnasnda və hü- 
quqi-milliyyəmizin nəzəri-etibara alna-
raq icabati-nisfət və mədələtin [insaf vǝ 
ǝdalǝt şǝrtlǝrinin] ehmal edilmǝməsi və 
türk hüququnun zyasna [itirilmǝsinǝ, ara-
dan qaldrlmasna] meydan verilməməsi 
yolunda pək müsaid olduğu təmin olu-
nan bir tərzdə bəzi vəsaya [nǝsihǝtlǝr] və 
təlimat sərd və ityan eyləmişdir [söylǝ-
miş, bǝyan etmişdir]. 

“Sədayi-millət” 
 
Amerikada 
Peru şəhərində olan Sosialist rqəsi 

Versal sülh müahidənaməsi əleyhinə pro-
testo elan etmişdir. Məzkur [ad çǝkilǝn] 
rqə ədalətli bir sülhün əqdi [imzalan-
mas] üçün Cənubi Amerika əhalisi ara-
snda bir çox kir oyandrmağa və üs- 
yanlar hazrlamağa başlamşdr. 

 
Əsgəri tədabir 
Marşal Foş Məclisi-Aliyə xəbər ver-

mişdir ki, Müttəqlər ərkani-hərbinin ri-
 

za və müvaqəti [Antanta hǝrbi qǝrarga- 
hnn razlğ vǝ münasib bilmǝsi] ilə əsgəri 
tədabir [hǝrbi tǝdbirlǝr] tərtib edilmiş, şu 
tədabir sülh müahidənaməsi ilə birlikdə 
əxzi-qüvvə etməlidir [qüvvǝyǝ minmǝli-
dir]. Beynəlmüttəqin işğaliyyeyi-əsgəri 
heyəti [Müttǝqlǝraras hǝrbi işğal heyǝti] 
müxtəlif məhəllərdə [yerlǝrdǝ] müəyyən 
edilmişdir. Əgərçi Amerikann iştirak sülh 
müahidənaməsinin Vaşinqtonda Məcli-
si-Əyan [Senat] tərəndən təsdiq edilmə-
sindən asldr, lakin işğal üçün təyin edil- 
miş beynəlmüttəqin əsakiri [ǝsgǝrlǝri] 
toplamaq və nəql etmək üçün də bir qə-
dər vaxt lazmdr. Marşal Foş ümid edir 
ki, bunlarn həpsi təşrini-saninin ibtida-
larna [noyabrn ǝvvǝllǝrinǝ] kimi bitər və 
o vaxta qədər müahidənamə də imzala-
nb qüvvəsini alar. 

 
Rusiya ləvazimati-hərbiyyəsi 
“R. M.” qəzetəsinin verdiyi əxbarata 

[xǝbǝrlǝrǝ] nəzərən, Məclisi-Ali Denikin 
və Kolçakn istidasn qəbul edərək, Al-
maniya tərəndən müharibə zaman 
zəbt edilmiş olan Rusiya ləvazimati-
hərbiyyəsinin [hərbi ləvazimatınn] onlara 
verilməsini qərara almşdr. Bu xüsusda 
tədabiri-lazimə ittixaz edilib-edilməmə-
sini müayinə etmək Beynəlmüttəqin 
Kontrol Komisyonuna həvalə edilmişdir. 

 
 
 
 

TÜRKİYƏDƏ 
 
Müşir Fuad paşann bəyanatı 
Anadoludak Təşkilati-Milliyyə tərə-

ndən Trabzon valisi Bəkir Sami bəyin 

ismi ilə müşir [marşal] Fuad paşaya bir 
məktub göndərilərək, Sultan ilə mülaqat 
[söhbǝt, müzakirǝ] edilməsi və Anadolu 
təşkilatı haqqnda məlumat verilməsi ri-
ca edilmişdir. Müşir Fuad paşa Sultan zi-
yarət etdikdən sonra, paşann “Təsviri- 
əfkar” qəzetəsi mühərriri ilə vaqe olan 
mülaqatın aşağda eynən dərc ediriz: 

Fuad paşa Sultan həzrətlərinə olan 
məruzatın “Təsviri-əfkar” mühərririnə 
bərvəchi-zir [aşağdak kimi] hekayə etmiş-
dir:  

“Zati-şahanənin, məmləkətlərinin sə-
lamət və səadətlərinə mətuf [dair] olan 
amali-hümayunlarn [ali mǝqsǝdlǝrini] ötə-
dən bəri bildiyim üçün, Qüvayi-Milliyyə 
[Milli Qüvvǝlǝr] tərəndən zati-xilafətpə-
nah [xilafǝtin pǝnah olan]  əfəndimizə təq-
dim olunmaq üzrə mənə göndərilən əri- 
zəni hüzuri-hümayuna rəf [tǝqdim] et-
məkdən çəkinmədim. Çünki Təşkilati-Mil-
liyyə şövkətməab [ǝzǝmǝtli, ulu] əfəndi- 
mizə mütəəddid [bir çox] dəfələr məru-
zatda bulunmaq istəmişlərsə də, höku-
mət buna hər dəfəsində mane olmuşdu.  

Padşahmza veriləcək qapal zərf için-
dəki ərizə ilə bərabər, mənə də Milli Or-
dudan bir məktub gəlmişdi. Mütəəssir ol- 
dum. Vəziyyətin nə qədər fəna idarə edil-
diyini görürdüm. Bunun üzərinə dərhal 
sarayi-hümayuna [padşahlq sarayna] get-
dim, yavər vasitəsilə xaki-payi-hüma-
yunlarna [padşahn ayağnn tozuna] üz 
sürmək istədiyimi ərz etdim. Lütfən hü-
zuri-hümayuna qəbul edildim. Padşah-
mzn haqqi-acizanəmdə etimadi-hüma- 
yunlar vardr [Padşahmz, aciz bǝndǝsi olan 
mǝnǝ etimad etmǝkdǝdir].  

Dünyada vətənimin səadətindən baş-
qa heç bir əməlim [arzum] yoxdur. Şəx-
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simə aid bir iş üçün heç bir kimsəyə mü- 
raciət etmədim. Padşahm da buna va-
qifdir. Vətənim üçün üç övlad şǝhid ver-
dim, iki də yaral. Şimdiyə qədər əlimdən 
gələn xidməti yapdm. Milli Ordudan kim-
səni tanmam. Fəzlə bir münasibətim də 
yoxdur. Fəqət bu ordunun məmləkətdən 
başqa bir şey düşünmədiyinə qaneyəm. 
İştə bütün bunlar hüzuri-hümayunda 
xaki-payi-şahanəyə ərz etdim.  

Padşahmz şimdiyə qədər bunlardan 
xəbərdar olmadğn və bu hala çox mü-
təəssif olduğunu [tǝǝssüf etdiyini] və mil-
lətin səadətindən başqa bir şey düşün- 
mədiyini, Milli Ordunun xülus [sǝmimiy-
yǝt] və sədaqətinə qane bulunduqlarn 
bəyan buyurdular. Və ayrca təqdim et-
diyim ərizəni diqqətlə mütaliə etmək lüt-
fündə bulundular. Samieyi-məsərrətimlə 
dinlədikdən sonra, gözlərim yaşararaq, 
ərzan buyurulan müsaideyi-səniyyə üzə-
rinə hüzuri-hümayundan ayrldm [Öz 
xoşbǝxt qulağmla qulaq asandan sonra, 
padşahn münasib görüb icazǝ vermǝsi ilǝ, 
gözlǝrim yaşararaq o uca hüzurdan ayrldm].  

Əski hökumət bütün mənas ilə məm-
ləkətə fənalq etdi. Mən bu fənalğ görür 
və qan ağlayrdm. Hətta 15 gün müqəd-
dəm [qabaq] Əyanda arxadaşlara höku-
mətin bu idarəsizliyinin pək fəna bir şəkil 
aldğn söyləyərək, vükəlaya [nazirlǝrǝ] 
və zati-şahanəyə [şǝxsǝn padşaha] mü-
raciət edilməsini təklif etmişdim. Layihə 
də yazlmşd. Çox yazq ki, təşəbbüs qövl-
dǝn feilə [sözdǝn ǝmǝlǝ] çxmad. Əski rə-
isi-hökumətin yapdğ zərərlər, qaçrdğ 
fürsətlər böyükdür.  

İnşallah, hökuməti-cədidə [yeni höku-
mət] bütün bu zərərləri təla edər və ic-
raatı ilə milləti şu müşkül dəqiqələrdən 

qurtarar. Yaxnda Milli Ordudan mürəx-
xəs [sǝlahiyyǝtli nümayǝndǝ] gələcəkdir. 
Hökumət Milli Ordu ilə hali-təmasda bu-
lunur. Bu gün ən çox mətlub olan [istə-
nilən] şey, ənasir [ünsürlər; xalqlar] arasn- 
dak vifaq  və ittihaddr [həmrəylik və bir-
likdir]. Hökumətin də bu cəhəti düşün-
düyünə əminəm.” 

 
 
 

VƏZİFƏ 
 
Hər şeydə, hər xüsusda adəti-millimi-

zi tərklə, Avropan təqlid ediriz. Avropa 
yeni sistem bir əlbisə yapr, biz də ya-
prz. Qadnlarmz belə bu təqlidə iştirak 
edirlər. Avropa bğlarn təraş edir, biz də 
ediriz. Bir zamanlar Almaniya zabitan və 
sair əhali bğlarn uzadrlard. Bu sistem 
bğ Türkiyəyə də sirayət edərək zabitan 
və əhali almanlar təqliddə heç müsa-
mihə [sǝhlǝnkarlq] göstərməyirdi. Hal-
buki qsa bğ qullanmaq və ağza girmə- 
yəcək dərəcədə bğlar kəsmək sünnəti-
səniyyə idi.  

Vəlhasil, hər adətimizi və təbiətin ar-
zu eylədiyi şeylərin kaffəsində [hamsn-
da] Avropan təqlid ediriz. Bu xüsus hər 
kəsin arzu və xahişinə tabe bir keyy-
yətdir. Hər kəs hürriyyətində müstəqil-
dir. Ancaq Avropan hər xüsusda təqlid- 
dən ləzzət alrz. Şu halda Avropada daha 
ziyadə müstəhsən [xoşagǝlǝn] və daha 
nafe [faydal] və tərəqqiyə xadim icraat 
və müamilat [işlǝr] vardr ki, bunlarn heç 
birini təsvib [bǝyǝnmǝk] və təqlid etmək 
istəməyiriz.  

Əzancümlə [o cümlǝdǝn], Avropann 
ən ziyadə şayani-təqdir [tǝqdirǝlayiq], əl-

 

halətihi-həzihi [hal-hazrda] məmləkəti-
mizdə icras əhəmm və əlzəm [vacib vǝ 
lazm] olan və hər xüsusda tərəqqi və ri-
fah mövcib [tǝrǝqqi vǝ rifaha sǝbǝb] olan 
bir müamilə [iş, ǝmǝl] vardr ki, o da vəzi-
fədir.  

Avropann hər nöqtəsində və baxü-
sus İsveçrədə bu vəzifə xüsusuna föv-
qəladə bir surətdə etina edilməkdədir ki, 
bir məmur müəyyən zamanda vəzifəsi 
başna gəlməz və mafövqünə inqiyad 
[vǝzifǝcǝ özündǝn böyük olana tabe olmaz] 
və itaət etməzsə, dərhal təhti-mühaki-
məyə [mühakimǝ altına] alnaraq, müha-
kiməsi bilicra [icra edilmǝklǝ], qəbahəti 
təhəqqüq eylədiyi [tǝsdiq edildiyi] anda 
bir daha məmuriyyətdə istixdam edilmə-
mək üzrə əzl edilər [xidmǝtǝ götürülmǝ-
mǝk üzrǝ qovular].  

Məsələn, bir məmur ... saatda vəzi-
fəyə gələcək və ... saatda istirahət edə-
cək, ... saatda tətil edəcəkdir ibarələri o 
məmurun qapsnda bir lövhə ilə təliq 
olunmuşdur [aslmşdr]. O məmur o saat-
da vəzifəsi başna gəlib ərbabi-müra-
ciətin və mǝsalihin xüsusatın təsviyə et- 
məyə [müraciǝt edǝnlǝrin vǝ dövlǝt idarǝ-
sindǝ işi olanlarn işlǝrini hǝll etmǝyǝ] bor-
cludur. Və bu müəyyən saatlardan başqa 
müraciət edən ərbabi-mǝsalihin suda 
[narazlq] və şikayəti qətiyyən nəzəri-
etibara alnmaz. O məmur bu şikayatdan 
[şikayətlərdən] dolay qətiyyən məsul və 
müatəb tutulammaz [mǝzǝmmǝt edilǝ 
bilmǝz]. Ancaq əks təqdirdə mǝrüyyülərz 
müamiləyə [yuxarda göstǝrilǝn rǝftara] hə-
dəf olaraq, təcziyə və [ya] təbriyə edilir 
[cǝzalandrlr yaxud bǝraǝt alr].  

Bu müamilə kiçik məmurlara aid ol-
mayb, bu babdak mövzu qəvanin, cüm-

lə haqqnda siyyan müamilə edilməsini 
möhtəvi idüyündən [bu sahǝdǝ qoyulmuş 
qanunlar, hǝr kǝs barǝdǝ bǝrabǝr rǝftar edil-
mǝsini nǝzǝrdǝ tutduğundan], vəzifəsinə 
eyni zaman və saatda davam etməyən 
vükəla, vüzəra və rüəsa [vǝkillǝr, nazirlǝr 
vǝ rǝislǝr] belə bərmövcibi-üsul və qanun 
məsul və təcziyə edilirlər [üsul vǝ qanuna 
müvaq olaraq mǝsul tutulur vǝ cǝzaland-
rlrlar]. Şu halda anlaşlr ki, Avropa qa-
nunlar qəvanini-mövzuədən [qoyulan, 
qüvvǝdǝ olan qanunlardan] heç bir kimsəni 
istisna etmədiyi kimi, vəzifə xüsusunda 
da etina və davam da bir qanun və üsula 
tabe tutmuşdur.  

Vəzifəyə davam xüsusunda mövzu qə-
vanin ehkam [qüvvǝdǝ olan qanunlarn 
hökmlǝri] pək şiddətli olmaq mülabisəsi 
[sǝbǝbi] ilə məmurin [mǝmurlar] vəqti-
müəyyəndə vəzifəsi başna gələr və təm-
şiyyəti-ümura [işlǝrin yerinǝ yetirilmǝsinǝ] 
fövqəladə bir etina və diqqətlə qeyrət 
edər və müraciət edən ərbabi-mǝsalihi 
qaplarda süründürməyərək, dərhal mə-
sulunu isaf edər [borcunu, vǝzifǝsini yerinǝ 
yetirǝr] və məmnuniyyətlə yola qoyar.  

İştə bu davam saiqəsi [sǝbǝbi] ilə heç 
bir iş təxirdə qalmaz, həm məmur rahat 
edər, işi, vəzifəsi tərakümdə qalmaz [üst-
üstǝ yğlb qalmaz] və ərbabi-mǝsalih də 
məşğul olduğu digər xüsusatdan [işlǝr-
dǝn], müstəd olacağ [fayda götürǝcǝyi] 
ticarət və mənafeyindən məhrum qal-
maz. Həm hökumət nüfuz və iqtidarn 
mühazə etmiş olar və həm də ticarəti 
[ticari] və iqtisadi mənafe təmin edilmiş 
olar. Əhali zəngin olar və məmurlar da 
bu zənginlik sayǝsindǝ aldğ maaşla mə-
sud və bəxtiyaranə bir həyat keçirmiş 
olar.  
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Avropann məmduh və şayani-təqdir 
[xoşagǝlǝn vǝ tǝrifǝlayiq] olan bu vəzifəyə 
davam xüsusu, əcəba, Türkiyədə, İranda 
və sair hökumati-islamiyyədə [müsǝlman 
hökumǝtlǝrindǝ] varmdr? Xayr, yoxdur 
və olammaz da. Çünki biz, yəni müsəl-
man hökumətləri daima arzu və həvə-
simizə tabe bulunduğumuzdan, hər an 
mənfəətpərəstanə müamilə [rǝftar] etdi-
yimizdən, hər dürlü tərəqqi və məsudiy-
yətdən [xoşbǝxtlikdǝn] məhrum qalrz.  

Bundan başqa, vəzifəyə davam xü-
susunda qəvanini-mövzuəmiz qayətlə 
müsaid bir halda olduğu və binaənileyh 
[ona görǝ], mafövqə inqiyad [vǝzifǝcǝ yu-
xarda olanlara tabe olduğumuz] və itaətdə 
bulunduğumuz üçün həm müamilat [iş-
lǝr] təxir edir və həm də zavall ərbabi-
müraciət vaxtilə işlərini görəmmədiklə- 
rindən dolay pərişan və daima bir zə-
rərə məruz qalb, ticarət və mənfəətini 
tərəqqi etdirəmməyir.  

Məmurlar isə vəzifəsini tərklə, ötədə-
bəridə səhanə, səlanə imrari-vaxt ey-
lədiyi cəhətlə, vəzai-mövduəsini bə- 
həqq ifa edəmməyir [orada-burada sǝfeh 
işlǝrlǝ vǝ avaraçlqla vaxt keçirdiklǝri üçün 
öhdǝsinǝ tapşrlan vǝzifǝni layiqli surǝtdǝ 
yerinǝ yetirǝ bilmǝyir]. Ümuri-hökumət tə-
rakümlər içində müzəbzəb bir halda qa-
lr [dövlǝt işlǝri üst-üstǝ yğlb, qǝrarsz bir 
halda qalr].  

Baxnz, vəzifəyə ədəmi-davam [da-
vam etmǝmǝk] üzündən nə qədər fəna-
lqlar təhəddüs edir [meydana çxr]. Və- 
zifəyə ədəmi-davamdan mütəvəllid [do- 
ğulan] təəxxürat saiqəsi [yubanmalar sǝ-
bǝbi] ilə həm hökumət iqtidar və nüfu-
zunu təsir etdirəmməz, müamilati-hö- 

kumət [hökumǝt işlǝri] hər dürlü tənqid 
və tǝrizǝ [pislǝnmǝyǝ] məruz qalar və həm 
də ərbabi-mǝsalih vaxt və zaman ilə hö-
kumətə aid işlərini röyət edəmmədiklə-
rindən [görǝ bilmǝdiklǝrindǝn, hǝll edǝ bil- 
mǝdiklǝrindǝn] dolay, məşğul olduqlar 
digər ticarət və mənfəətdən məhrum qa-
lar, axirüləmr [axrda] bir fəqrü zərurətə 
[yoxsulluq vǝ ehtiyaca] düçar olar.  

Binaənileyh [ona görǝ] maddi şu zərər 
və fənalqlardan başqa da mənən Avro-
paya və sair mütəməddin [mǝdǝni] məm-
ləkətlərə qarş barbar, qərəzkar nam al- 
tında qalaraq, bir çox tənqid və tǝrizata 
[pislǝnmǝlǝrǝ] məruz qalmş olarz.  

Şu halda, Avropann şu məmduh və 
müqəddəs olan vəzifə haqqndak mü-
amiləni təqlid etmiş olsaq, nə dərəcələr-
də naili-sitayiş [hörmǝtǝ nail] olacağmz 
ərbabi-insaf və həqiqətin nəzəri-təqdi-
rinə tövdi edəriz [insaf vǝ hǝqiqǝt sahib-
lǝrinin qiymǝtlǝndirmǝsinǝ buraxrq].  

Vəzifə ifas xüsusunda Avropan təq-
lid etməyəcəyiz, ancaq dinimiz və qanu-
numuzu mühazə etmiş olacağz. Çünki 
Qurani-Kərimimiz bizə ərbabi-müraci-
ətin və hüquqi-ibadn [bǝndǝlǝrin haqq-
nn] mühazəsini amirdir [ǝmr edir]. Əgər 
vəzifeyi-mövduəmizi müəyyən saatında 
ifa etmiş olarsaq, maddətən nüfuz və 
təsiri-hökuməti və hüquqi-ibad müha-
zə etdiyimizdən dolay, həm qanunun 
verəcəyi cəzadan mübərra [uzaq] bulu-
nacağz və mənən də üxrəvi əcr və mǝ-
subata nailiyyətlə məzhəri-əfv[ü] qüfran 
olmuş olacağz [axirǝtdǝ mükafat vǝ savab 
qazanmaqla, bağşlanmağa vǝ mǝrhǝmǝtǝ 
layiq olacağz]. Şu halda həm dünyəvi və 
həm də üxrəvi səadətə nailiyyətlə bə-

 

kam [kam almş] və düşmənlərə qarş da 
ibqayi-nam etmiş [ad-sanmz ǝbǝdilǝşdir-
miş] olacağz.  

Şu məruzati-minsərdimdən [bir-biri-
nin ardnca söylǝdiyim bu sözlǝrdǝn] məq-
sədim, Cümhuriyyətimiz hənuz tərəqqi 
və inkişafa başlayacağ bir srada mə-
murlarn və hətta nüzzar və rüəsann [na-
zirlǝr vǝ rǝislǝrin] belə vəzifələrinə vaxt və 
zamanla davam eyləmədiklərindən do-
lay bir çox fənalqlar mövcib olduğu 
kimi, beynəl-əhali [ǝhali arasnda] çayxa-
nalarda, soqaqlarda sədayi-suda və şi-
kayət [narazlq vǝ şikayǝt sǝslǝri] məət- 
təəssüf [tǝǝssüf ki], istema edildiyindən 
[eşidildiyindǝn], bu kimi halata [hallara] 
meydan verilməyərək, hər məmurun və 
baxüsus məmləkətin ümran və tərəq-
qisini badi olacaq [ölkǝnin rifah vǝ tǝrǝq-
qisinin ǝsasn qoyacaq] inzibat məmurla- 
rnn və sair əhali ilə sx təmasda bulu-
nan məmurini-sairənin müəyyən saat 
vaxtlarda vəzifələri başlarnda bulunma-
larn mərcilərindən [aidiyyǝtli yerlǝrdǝn] 
təmənna və rica eyləriz. 

Z. Ayn. 
 
 

HÜRUFAT İSLAHI HAQQINDA  
BİR MƏKTUB 

 
İdarəmiz İstanbulda hürufat [ǝlifba] 

islah haqqnda bir heyəti-elmiyyə və mü-
təxəssisə tərəndən edilən bir təşəbbüs-
dən bahis olaraq [bǝhs edǝn] aşağdak 
məktubu almşdr. 

Əgər Bakya gəlmiş olsaydm, Azər-
baycann möhtərəm Maarif nazirinə İs-
lahi-Hüruf Cəmiyyəti Əncüməni-Elmiy- 
yəsincə [Elmi Şuras tǝrǝndǝn] qəbul edil- 

miş olan əşkali-hürufun – ki hüru-möv-
cudəmizin əşkali-müəddələsidir [mövcud 
hǝrǝrimizin dǝyişdirilmiş şǝklidir] – ümum 
məkatibə [mǝktǝblǝrǝ] qəbuluyla təcəd-
düd [yenilik] və tərəqqiyə doğru mühüm 
xütvədə [addmda] birinciliyi ehraz eylə-
məsi [qazanmas] [...]islahi-hüruf haq-
qnda bəzi mütaliələri yaxndan sizə ərz 
edəmmədiyimdən dolay mütəəssifəm 
[tǝǝssüf edirǝm]. İşbu məktubumla ərzi-
məqsəd edirəm. 

İstanbulda İslahi-Hüruf Cəmiyyəti 3 
şubat [1]327 tarixində Darülfünun əazi-
mi-üdəba və ricali-elmiyyeyi-mümtazə-
dən mürəkkəb [ǝn böyük ǝdiblǝr vǝ seçkin 
elm xadimlǝrindǝn ibarǝt] iniqad edən [y-
ğşan] konqre nəticəsində doktor Nəc-
məddin Arif və doktor Milasl İsmayl Haq- 
q bəylərlə müştərəkən tərəmdən təsis 
edilmiş və hökuməti-səniyyəcə [uca hö-
kumǝt tǝrǝndǝn] təsdiq olunaraq, mər-
hum Qazi Muxtar paşann rəyasəti təh- 
tində [altında] mərhum Rəcaizadə Əkrəm 
və Mahmud Əsəd [Bozqurd] bəy əfən-
dilərlə Maarif Nəzarəti[ndǝn] İsmayl Haq-
q [Baltacoğlu], doktor Həmdi Suad [Ak- 
nar], doktor Saim [Əli Dilǝmrǝ], doktor 
Nəcməddin Arif və İsparta məbusu Haq-
q [Ağlarcazadǝ] və İstanbul Teleqraf Baş 
müdiri bəylərdən mürəkkəb [ibarǝt] bir 
Əncüməni-Elmi [elmi şura] təşkil qlnmş 
idi.  

Əncüməni-Elmi qəzetələrlə məqsədi-
təşəkkülünü elan və izah etdiyindən, hər 
tərəfdən, hətta Kazandan, Orenburqdan 
varid [daxil] olan əşkali-hüruf və müta-
liatı [ǝlifba şǝkillǝrini vǝ tǝkliǝri] ərizü əmiq 
[hǝr tǝrǝi vǝ dǝrindǝn], aylarca tədqiq 
edərək, 330 sənəsi bidayətində [1914-cü 
ilin ǝvvǝllǝrindǝ] qərari-qətisini vermiş və 
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tədilən atidəki əşkali-hürufu və sədal 
hürufu [dǝyişikliklǝ aşağdak hǝrf şǝkillǝrini 
vǝ sait hǝrǝri] qəbul eyləmişdir.* 

Bu əşkali-hürufda sonralar nöqtələ-
rin atılmas üçün beynlərində [aralarnda] 
mühüm əsasl fərqlər ehdas edilmişdir 
[qoyulmuşdur]. Ərəbcə kəlimata [sözlǝrǝ] 
məxsus ziyadə hərər çxarldqdan son-
ra, türkcə üçün sədal-sədasz [sait-samit] 
30 hərf ka gələcəkdir.  

İslahi-Hüruf Cəmiyyətinin məqsədi 
mövcud hürufumuzu cüzi təbdil [dǝyiş-
dirmǝk] və islah və hüru-sövtiyyə nöq-
sann bilikmal [sait hǝrǝr ǝskikliyini ara- 
dan qaldrmaqla], hərərimizə latın hü-
rufu məziyyatın iktisab etdirmək [latın 
hǝrǝrinin xüsusiyyǝtlǝrini qazandrmaq], 
əldə müttəsil [bitişik] yazlammayacaq 
şəklə ifrağ ilə [çevirmǝklǝ], təəllüm [öy-
rǝnmǝ] və təlimi təshil [asanlaşdrmaq] 
üçün mətbuatda münfəsil olmasn [ayr 
olmasn, ayr yazlmasn] təmin və hər he-
cann mütləqa bir sədal hərə yazlmas 
məcburiyyətini vəz edərək [meydana qo-
yaraq], imlann birinci əsas qaydasn təs-
bit və təyin eyləməkdir.  

Cəmiyyətimiz bu əşkali-hürufun ana 
qəliblərini yapdrmş, bir qəzetə təb [çap] 
edəcək qədər hürufat [şriftlǝr] tökdür-
müşdür. Qəliblər [vǝ] hürufat əlyövm [hal-
hazrda] Cəmiyyət mərkəzində mövcud- 
dur.  

 

Bu əşkali-hürua on nüsxə qədər “Ye-
ni yaz” nam ilə bir qəzetə nəşr edil-
mişsə də, səfərbərliyin zühuru ilə nəşri 
tərk edilmişdir. Mükəmməl bir əlifba 
risaləsi ilə hüru-münfəsilənin qəvaidini 
[ayr yazlan hǝrǝrin qaydalarn] uzun-
uzadya izahən, mərhum Qazi Muxtar 
paşa tərəndən yazlan raport təb və 
nəşr olunmuşdur [dǝrc edilǝrǝk yaylmş-
dr].  

Məəttəəssüf [tǝǝssüf ki], hərb sənə-
ləri fəaliyyətsiz keçmiş, təkrar fəaliyyət 
üçün xitami-hərbə intizar edilməkdədir 
[müharibǝnin başa çatmas gözlǝnmǝkdǝ-
dir].  

İstanbuldan qəzetəniz namna əlifba 
və risalədən göndərirəm. Baqi hörmət. 

 
İstanbul Övqaf Nəzarətində  

müdir müavini:  
Əli Nüsrət 

 
 

DAĞISTANDA 
 
Tiisdən bizə verilən xəbərlərə nəzə-

rən, bu günlərdə Dağstan məsul xadim 
və fəallarndan iki zat [şǝxs] Tiisdə olan 
İngiltərə komissar Vordropu ziyarət edə-
rək dağstanllarn Denikin ilə olan mü-
barizəsində Könüllü ordu tərəndən və 
onun mənafeyinə çalşan İngiltərə zabi-
tinin yersiz müdaxilə etməsinə dair mü-
zakirədə bulunmuşdurlar.  

Vordrop cənablar polkovnik Roulend-
sonun böylə nabəməhəl hərəkatından 
[yersiz hǝrǝkǝtlǝrindǝn] dolay öz təəssü-
fünü izhar edərək, İngiltərə zabitlərinin 
İngiltərə dövləti namndan danşmağa 
haqq və ixtiyarlar olmadğn təmin et-

 

* Göstərilən hürufatın şəkilləri mətbəədə 
bittəb [tǝbii olaraq] mövcud olmadğndan, 
dərc edilmədi. Fəqət bu şəkillər, bizcə, 
olduqca məqul [ağlabatan] və mötəbər ədd 
[hesab] oluna bilər.  

İdarə 

miş və demişdir ki, ona məlum olduğu 
üzrə, Denikin nəzdində olan İngiltərə he-
yəti başnda polkovnik Roulendson deyil, 
general Holman durur. Polkovnik Rou-
lendson isə bu heyət əzasndan [üzvlǝ-
rindǝn] biridir.  

Sonra Vordrop cənablar üz verən və-
qə haqqnda öz hökumətinə məlumat 
verəcəyini və bununla bərabər, rəsmi 
surətdə Gürcüstan Xariciyyə İşlər Nəza-
rəti təvəssütü [vasitəçiliyi] ilə məhəlli [yer-
li] mətbuatda bu məsələ xüsusunda öz 
nöqteyi-nəzərini bildirəcəyini dağstan-
llar nümayəndəsinə xəbər vermişdir.  

Şimali Qafqaziyada olan Dağstan xal-
q qiyamnn yatırldğ haqqnda “Qolos 
Rossii” qəzetəsinin hər gün nəşr etmək-
də olduğu xəbərlərə rəğmən, dağstanl-
lar qiyam nəinki yatırlmşdr, bəlkə gün- 
dən-günə daha da kəsbi-şiddət edib in-
tişar tapmaqdadr [şiddǝtlǝnǝrǝk yaylmaq- 
dadr].  

Dağstanllar nəinki sülh təklinə ge-
neral [Sergey İvanoviç] Rudnev və ya Ko-
lesnikov nəzdinə mürəxxəslər [nümayǝn- 
dǝlǝr] göndərirlər, bərəks [ǝksinǝ], onla-
rn mürəxxəslərini qəbul belə etmək is-
təməyirlər.  

Dağstan, Çeçenistan, Kumk dairəsi 
əhalisi və inquşlar general Denikin ha-
kimiyyətini heç bir növlə tanmaq istə-
məyib qəbul etməyirlər. Dağstanllar 
həmişə yürüşlərində davam etməkdə-
dirlər. Üsyan edən Dağstan xalqna qeyri 
Dağstan əhalisi də mülhəq olmağa  ama-
dədirlər [qoşulmağa hazrdrlar].  

General Denikin əlində göstərilən da-
irələr də ancaq şəhərlərdir. Dəmiryol xət-
ləri isə müharibə meydan dairəsindədir. 
Qudermes ilə Petrovsk və Dərbənd ara-

snda olan dəmiryol hərəkatı bilmərrə 
kəsilmişdir.  

Dağstanllarn partizan dəstələri Te-
rek nəhrinə və Kizlyara qədər gəlib ça-
tırlar.  

Bu yaxnlarda “Qolos Rosii” qəzetə-
sində general Rudnev tərəndən Dağs-
tan əhalisinə xitabən nəşr edilən müraci- 
ətnamə, aullarda əhaliyə paylamaq üçün 
adam bulunmadğndan intişar edilməyir 
[yaylmr]. Çünki kimsədə böylə müraciət-
namələrin bir nüsxəsi bulunarsa, həman 
saat güllələnir.  

Bu günlərdə Zaqafqaziyaya övdət 
edən [qaydan] və bütün Dağstan və Çe-
çenistan dönüb dolaşmş olan Dağstan 
xadimləri orada olan hərəkatın milli bir 
rəngdə olduğunu təsvir edirlər. Bolşevik 
hərəkatına dair heç bir söz belə söylənə 
bilməz. Bolşeviklərdən təşviqat və təb-
liğat yapmaq krində olmuşlarsa da, son-
ralardan Dağstan buraxb getməyə məc- 
bur olmuşlardr. Yerdə qalanlar isə ca-
maat arasna belə çxa bilməyirlər.  

* * * 
Şimali Qafqaziya əhval haqqnda ən 

mövsuq mənabedən [etibarl mənbələr-
dən] aldğmz məlumata məbni [əsasən], 
əhval üsyançlarn nənə [xeyrinǝ] çevril-
məkdədir. Xasavyurd ilə Petrovsk ara-
sndak dəmiryol xətti çeçen qitəatı [hǝr- 
bi hissǝlǝri] tərəndən əsasna qədər təx-
rib edilmişdir. Qrozndak yeni mədən 
dairəsinin qismi-əzəmi [böyük hissǝsi] çe-
çenlər tərəndən işğal edilmişdir. Kumk 
və çeçen hissələri gecə ilə Tereki keçə-
rək, Aleksandrovsk mövqini [stansiyas-
n] dağtdqdan sonra Kizlyara qədər get- 
mişlər və yenə geri qaytmşlardr. Hərə-
kat gündən-günə genişlənməkdədir. 
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VÜKƏLA ŞURASINDA 
[NAZİRLƏR KABİNETİNDƏ] 

 
- Türüq və Məabir [Nəqliyyat və Rabitə] 

nazirinin vəfat etmiş mühəndis Foxtann 
ailəsinə maaş təyini haqqndak təqriri 
istemas [rǝsmi müraciǝtinin dinlǝnmǝsi] 
nəticəsində Türüq və Məabir nazirinə bir-
dəfəlik məzkur [deyilǝn] ailəyə üç ayn 
məvacibi 9900 manat verilməsi və mü-
təvvəffann [vǝfat edǝn şǝxsin] cənazə dəf-
ni məsarifatı 4700 manat olmaq üzrə 
xəzinə hesabna qəbulu tapşrlmas qə-
rara alnmşdr.  

- Ticarət nazirinin Kürdəxan duzda-
ğnn icarə vaxtınn artırlmas haqqn-
dak təqriri istemas nəticəsində işbu sə- 
nə də vaxtı artırmaqla, icarə məbləğinin 
üç dəfə artırlmas qərara alnmşdr.  

- Maarif nazirinin İkinci Zükur [oğlan-
lar] gimnaziyas mülkü yerinin Şəhər İda-
rəsindən alnmas üçün 18.000 manat 
təxsisi [ayrlmas] haqqndak təqriri iste-
mas nəticəsində, istənilən məbləğin 70 
milyonluq fonddan verilməsi qərara aln-
mşdr.  

- Ədyan [Dini Etiqad] nazirinin Təzəpir 
camesinin təmiri üçün 106.770 manat 
buraxlmas haqqndak təqriri istemas 
nəticəsində, qanun layihəsinin təsviblə 
[bǝyǝnilmǝklǝ], təsdiqdən ötrü Məclisi-
Məbusana idxal tapşrlmaqla, istənilən 
məbləğin 70 milyonluq fonddan buraxl-
mas qərara alnmşdr.  

- Maarif nazirinin teatro vergilərinin 
ləğvi haqqndak təqriri istemas nəticə-
sində, qanun layihəsinin Məclisi-Məbu-
sana idxal tapşrlmşdr.  

- Ədyan nazirinin sabiq Şamax qazs 
Axund Abbasqulu əfəndinin ailəsinə ma-

aş verilmək haqqndak təqriri istemas 
nəticəsində, 70 milyonluq fonddan məz-
kur [deyilǝn] axundun ailəsinə birdəfəlik 
verilmək üçün 8 min manat buraxlmas 
qərara alnmşdr.  

- Hərbiyyə nazirinin türküstanl Turda 
İsmayl oğluna müavinət etmək haqqn-
dak təqriri istemas nəticəsində, 70 mil-
yonluq fonddan 2.500 manat buraxl- 
mas qərara alnmşdr.  

- Ədliyyə nazirinin, Qazax qəzasnn 
2-ci dairəsi müstəntiqi Kostatstonun Gən-
cə nahiyə məhkəməsi tərəndən müt-
təhim edilərək baxlan işinin qət edilmə- 
si haqqndak təqriri istemas nəticəsin-
də, qət edilməsi qərara alnmşdr. 

- Ədliyyə nazirinin, sabiq Şuşa mü-
salihə həkəmi [sülh arbitri] Kubinevin işi-
nin qət edilməsi haqqndak təqriri iste- 
mas nəticəsində işin qət edilməsi qərara 
alnmşdr.  

- Ədliyyə nazirinin, Zaqatal həbsxa-
nas üçün 2.000 arşn bez buraxlmas 
haqqndak təqriri istemas nəticəsində 
istənilən bezin buraxlmas Ticarət Nə-
zarətinə tapşrlmas qərara alnmşdr.  

- Ədliyyə nazirinin, Bak və qəzalar 
həbsxanalar üçün bez buraxlmas haq-
qndak təqriri istemas nəticəsində Ti-
carət Nəzarətinə 59.000 arşn bez bu- 
raxlmas qərara alnmşdr.  

 
 
 

NƏZARƏTLƏRDƏ 
[NAZİRLİKLƏRDƏ] 

 
Avropa ilə posta və teleqraf əlaqəsi  
İngilis komissar Vordrop cənablar 

Posta və Teleqraf Nəzarətinə müraciətlə, 
 

Tiisdəki Azərbaycan siyasi nümayən-
dəsi vasitəsilə Avropa ilə posta və teleq-
raf əlaqəsi peyda etməyi təklif etmişdir. 
Nəzarət komissarn təklini təsviblə [bǝ-
yǝnmǝklǝ], xəbər vermişdir ki, Gürcüstan 
ilə hüdud olan Batum ingilislər tərən-
dən işğal olunduğu və Gürcüstan ilə də 
əlaqə tənzim edildikdən sonra məntə-
qələr təsis edilərək posta və teleqraf 
əlaqəsinə başlanacaqdr.  

- Daxiliyyə Nəzarəti tərəndən Bələ-
diyyə İdarəsini polis evlǝri məsarifatın-
dan azad etmək haqqnda bir qanun 
la-yihəsi tərtib edilib, təsvibdən ötrü Vü- 
kəla Şurasna təqdim edilmişdir.  

- Daxiliyyə Nəzarəti tərəndən Gəncə 
qəzasnn iki qəzaya təqsim edilməsi [bö-
lünmǝsi] haqqnda vaxtilə tərtib edilmiş 
qanun layihəsi Vükəla Şurasnda təsvib 
edilərək, təsdiqi üçün Məclisi-Məbusana 
təqdim edilmişdir.  

- Daxiliyyə Nəzarəti cənbində [nəz-
dində] məhəlli [yerli] şəhər idarəsi və mə-
həlli qəza zemstvolar şöbəsi təsis edi- 
[li]b fəaliyyətə başlamşdr.  

- Ticarət, Sənaye və Ərzaq Nəzarəti 
Bak gömrükxanasna xəbər vermişdir ki, 
Azərbaycan daxilindən məmaliki-əcnə-
biyyəyə [xarici ölkələrə] aparlacaq dəmir 
11 düymədən artıq olmamaldr.  

- Bak qubernatoru Ümuri-Xeyriyyə 
və Naə Nəzarətinə [Sosial Təminat Na-
zirliyinə] müraciətlə məlum etmişdir ki, 
Dağstandan gəlmiş qaçqnlar Quba qə-
zasnda yerləşdirilmişdirlər. Nəzarət on-
lara ərzaq və mühimmat vermək haqqn- 
da lazmi tədabiri ittixaz etməlidir [tǝd-
birlǝr görmǝlidir].  

- Maliyyə Nəzarəti bütün xüsusi ban-
klara hesabati-cariyyə açmas nağd pul 

deyil, çek veriləcək gəlirli fəaliyyətdən 
kəndilərini saxlamağ təklif etmişdir. Əla-
və, Nəzarət [tǝklif etmişdir ki], işbu təşrini-
əvvəlin [oktyabrn] 27-dən etibarən Za- 
kaspidən hesabati-cariyyə qəbulu və ir-
salat [göndǝrilmǝsi] işlərindən də çəkil-
sinlər. İşbu vəsaitlǝ laj və Zakaspi bonlar 
ilə ehtikarn [möhtǝkirliyin] qarşsn al-
maq istənilir. Maliyyə Nəzarətinin İstiq-
raz Şöbəsi köhnə hesabatı-cariyyə üzrə 
banklarn pul verməsi üçün lazmi təda-
bir ittixaz edilməkdədir.  

- Vükəla Şuras Maliyyə nazirinin Ba-
tumda Maliyyə Nəzarəti nümayəndəliyi 
təsisini təsdiq etmişdir. Layihə üzrə nü-
mayəndəlik Bak, Tiis, Batum arasnda 
irsalat məsələsi [ilǝ] iştiğal edəcəkdir [mǝş-
ğul olacaqdr].  

- Hal-hazrda Maliyyə Nəzarətinin İs-
tiqraz Şöbəsi Bak İqtisad Cəmiyyəti və 
Dövləti Xidmətçilər İttifaqna borc ver-
mək şəraitini hazrlamaqdadr.  

 
 
 

BAKI XƏBƏRLƏRİ 
 
Bələdiyyə İdarəsində  
- Bələdiyyə İdarəsi Ticarət və Sənaye 

və Ərzaq Nəzarətinə müraciətlə, Bak 
qəssabxana xidmətçiləri üçün ərzaq və 
ayaqqab buraxlmasn rica etmişdir.  

- Türüq və Məabir Nəzarəti [Nəqliyyat 
və Rabitə Nazirliyi] Bələdiyyə İdarəsindən 
yanvar ayndan oktyabr aynadək Bakda 
olmuş fayton yatlar haqqnda məlu-
mat istəmişdir.  

- Gürcü Nəşri-maarif Cəmiyyətinin 
Bak şöbəsi, Bələdiyyə İdarəsinə müra-
ciətlə [rica etmişdir ki], digər cəmiyyətlər 

 



XIII cild “AZƏRBAYCAN” QƏZETİ “AZƏRBAYCAN” QƏZETİ

620 621

XIII cild 

kimi məzkur [deyilǝn] cəmiyyət məktəbi 
üçün lazmi miqdarda odun buraxlmaq 
haqqnda lazmi tədabir ittixaz edilsin.  

 
Bakda hüdud qarovulu  
Bakda təsis edilmiş hüdud qarovulu 

işbu təşrini-əvvəlin [oktyabrn] 18-dən 
etibarən fəaliyyətə başlamşdr.  

 
Muğanda qzdrma  
Muğan camaatı nümayəndələri Bak 

qubernatoruna teleqraa xəbər vermiş-
lərdir ki, Muğanda çox şiddətli qzdrma 
olub, həkim və dava olmadğ üçün on-
lara müavinət göstərilsin. Binaənileyh 
[ona görǝ], Bak qubernatoru Səhhəti-
Ümumiyyə Nəzarətinə işbu teleqrafın 
surətini göndərərək xahiş etmiş ki, lazmi 
tədabir ittixaz edilsin və nəticəsi quber-
natora məlumat verilsin.  

 
Dövləti Bankn şöbələri 
Daxiliyyə Nəzarəti Maliyyə Nəzarə-

tinin təklinə görə Bak qubernatoruna 
xəbər vermişdir, 1920-ci ilin zərndə 
Azərbaycan hökumətinin başqa şəhər-
lərində də tədricən Dövləti Bank şöbə-
ləri açlacaqdr. Bu cəhətdəndir ki, Nəza- 
rət qubernatordan xahiş etmiş ki, təhti-
idarəsində [tabeçiliyindǝ] bulunan müəs-
sisə və ictimai müəssisələrdən mükəm- 
məl məlumatlar toplasn ki, məlumatlar 
vasitəsilə hans şəhərdə əvvəllərdə şöbə 
açlmas lazm gəldiyi anlaşlsn.  

 
Hər puddan vergi 
Quba şəhər idarəsi Bak qubernato-

rundan rica etmişdi ki, onlara şəhərə da-
xil və ixrac edilən əmtəənin hər pudun- 
dan müəyyən vergi alnsn. Bak quber-

natoru kəndi təsvibi [razlğ] ilə işbu il-
ticaatı [xahişi] Daxiliyyə Nəzarətinə təq- 
dim etmişdir.  

 
Salyanda 
Salyan Bələdiyyə İdarəsi Bak quber-

natoruna müraciətlə rica etmişdir ki, on-
lara şəhərə idxal və şəhərdən ixrac edi- 
lən əmtəənin hər pudundan müəyyən 
vergi alnmasna icazə verilsin. 

 
Birjada 
Kerenski minlik 900-1.050 manata qə-

dər, 250-lik kəndi qiymətindən 10 faiz və 
xrda 20 faiz əskikdir. Nikolay 5 yüzlüyü 
850-1.700 manata qədər, yüzlüyü 230-
350 manata qədər və xrdas isə 50-80 
faizə qədərdir. Türkiyə kağz lirəsi 200 
manat, Zaqafqaz bonu min manata 17 
manatdr. Türkiyə altun lirəsi 1.000 ma-
nat, altun onluq 1.150 manat, imperial 
850 manat və Avstriya altunu 2.250 ma-
natdr. Gümüş manat 85 manat və xrda 
gümüş para 35 manatdr. Susinin topu 
1050 manata gedir.  

 
 

FİRQƏLƏR VƏ CƏMİYYƏTLƏR 
 
Cəmiyyəti-Xeyriyyəyə ianələr  
Keçən nömrədən - 5.415 manat. 
Hac Möhsün Məhəmmədəlizadə - 500 

manat; Məşhədi Əbdül Şirvani - 140 
manat; 6 nəfər - 410; Hac Məhəm-
mədəli Əmirəliyev - 150 manat; Məhəm-
mədbağr Qasmov - 500 manat; Qu- 
laməli - 600 manat; Məsum bəy Məlikov 
- 300 manat; Ağakərim Hacməlikov - 
200 manat; Məşhədi İsmayl Hüseynov - 
500 manat; Mənsur Xəlilzadə - 300 

 

manat; Muxtar Kərimzadə - 300 manat; 
Əhməd Hacyev - 200 manat; Mirzağa 
Babayev - 500 manat; Səftər Ələkbər 
oğlu - 200 manat; Əbülhəsən Ələkbərov 
- 200 manat; İsa bəy - 400 manat; İsral 
- 200 manat; Əkbər - 200 manat; Arin - 
200 manat; Hac Mirismayl Şirvani, 
İsmayl Qaryağdzadə, Əmiraslan Əliəs-
gərov, Əhməd Xəlilov, Əbdüləziz Rüs-
təmzadə, Əliəşrəf Xeyrullazadə, Ağa 
Abdulla Dadaş oğlu, Əliəkbər Murad 
oğlu, Əbdülxalq Əliyev, Məşhədi Teymur 
Abbasquluzadə, Əsədulla Məhəmmə-
dov, Həsən Balaqədirov, Əbülqasm 
Hüseynzadə, İmran, Məhəmmədbağr 
Cavad oğlu, Paşa Əliyev, Əziz, Əhəd, Fət-
tah, Teymur, Şirin Hac oğlu, Yusif, Baba, 
Əliabbas, Məşhədi Şirin, Hüseyn Əziz 
oğlu, Hǝsǝn Mirzə Həsən oğlu, Məmi, 
Hac, Məşhədiqulu, Hüseynxan, Abuta-
lb, İman, Məhəmməd, Məşhədi Gül-
məhəmməd, Məmiş, Qasm, Atabəy, 
Teymur, Mirzağa, Töhmətxan, Dostəli, 
Məşhədi Əbdülhüseyn və Baba – hər biri 
100 manatdan Cəmiyyəti-Xeyriyyəyə ia-
nə vermişlərdir.  

Cümlətan 15.715 manat (on beş min 
yeddi yüz on beş manat). 

 
Yarm milyon manat 
Ağababa Quliyev qəbiristanda şühə-

da [şəhidlər] şərənə və qaçqnlar üçün 
500.000 manat Cəmiyyəti-Xeyriyyəyə ia-
nə etmişdir. Bu məbləğin 300.000 ma-
natı Cəmiyyətin sandğna varid [daxil] 
olub və 200.000 manatı isə bu günlərdə 
yetişəcəkdir.  

 
Bülbülədən ianə 
Türk Ədəmi-Mərkəziyyət rqəsi “Mü-

savat”n Bülbülə şöbəsi Bak Müsəlman 
Cəmiyyəti-Xeyriyyəsinə qaçqnlarn nə-
nə [xeyrinǝ] olaraq 1.057 manat ianǝ top-
layb “Müsavat”n Bak Komitəsinə gön- 
dərmişlərdir. Komitə bu paran Cəmiyyə-
tə verib, 3712 nömrəli bir qəbz almşdr.  

  
 
 

AZƏRBAYCANDA 
 
Salyan edadi məktəbi 
Elmin nasl əlzəm [lazml] və vacib ol-

mağ gün kimi aşkar bir məsələ olduğu 
üçün heç bir bəyanata ehtiyac yoxdur.  

İştə bizim ziyallarmz bu məsələni 
eyicə düşündükləri üçün nə qədər zəh-
mətlər, nə qədər məşəqqətlər çəkib Sal-
yanda birinci dəfə olaraq edadi məktəbi 
açmaq krinə düşdülər və bu kirlərini 
də yürütdülər.  

Şimdi tam qaç sənə olar ki, həman 
edadi məktəbi güşad olunub [açlb], kü-
çələrdə səl və sərgərdan dolaşan, ib-
tidai məktəbini qurtarb daha qeyri şə- 
hərlərə gedib təhsil etməyə qüvvəsi ol-
mayan islam balalarn kəndi qanadlar 
altına alaraq tərbiyə verməkdədir. Fəqət 
bir çox şeylər həman məktəbə müma-
niət [maneçilik] göstərməkdədir.  

Məsələn, necə ki bir evi bina etmək 
istədikdə ən əvvəl usta çağrb nə qədər 
kərpic, taxta və qeyrə lazm olduğunu 
sorarz, habelə məktəbin də kərpici olan 
kitablar, ximik və zik ülumuna [elmlǝ-
rinǝ] lazm olan növ-növ maşinalar, mik-
roskoplar bizim Salyan edadisində yox- 
durlar. Pəs kərpicsiz, taxtasz ev bina et-
mək olarm sualna qətiyyən “yox”dan 
qeyri bir cavab ola bilməz. Şimdi isbat olu-
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nur ki, məzkur [deyilǝn] şeylərsiz məktəb-
dǝ təhsil etmək nə qədər müşkül olar...  

Pəs lazm gəlir ki, həman şeyləri ələ 
gətirib onlarla dərsə şüru edilsin. Fəqət, 
təəssüər olsun ki, bizlərdə o şeyləri qa-
yrmağa bir ədəd olsun belə fabrikamz 
yoxdur. Bunu demək lazm ki, məzkur lə-
vazimat xaric vilayətlərdən gətirilməlidir. 
Şimdi bu zəmanədə həman şeyləri al-
maq, ələlxüsus tapmaq heç bir vəchlə 
mümkün deyildir.  

Bir neçə gün bundan əqdəm [qabaq] 
aşağ siniərdən tutmuş yuxar siniə-
rədək hər mütəəllim [şagird], qüvvəsi çat-
dğ qədər para verib bir məbləğ düzəlt- 
dilər və müəllimlərdən birini Bakya gön-
dərib oradan zikaya və ximiyaya lazm 
olan şeylərdən bir cüzünü alb gətirtdilər. 
Fəqət genə bununla düzəlməz bir işdir. 
Şimdi buna nə əlac olsun?  

İştə, bunun əlac. Sabiqdə Salyanda 
ibtidai məktəbdən [başqa] ali məktəb ol-
madğ hamya məlumdur. Odur ki, qa-
baqda şagirdlərə bir azca zikadan, el- 
mi-nəbatatdan [botanikadan] məlumat 
vermək üçün həman ibtidai məktəbinin 
müdiri zikaya, elmi-nəbatata, heyvana-
ta dair o ləvazimatı mövcud etməyə çox 
çalşb, onlar mühəyya [hazr] etmişdi. 
Şimdi isə birinci ibtidai məktəbdə nə 
zikadan, nə elmi-nəbatatdan tədris olu-
nur. Amma o şeylərə isə toz qopmada-
dr...  

Əcəba, nə olard, həman ləvazimati-
tədrisiyyə edadi məktəbinə tapşrlayd 
ki, onunla bizlər mənfəətbərdar olaydq 
və bir də daha o şeylər üçün xərclər olun-
maya idi. Keçən il nəbatat dərsimizdə bir 
mikroskop lazm oldu. Biz isə müəllimə-

yə söylədik ki, gedib ibtidai məktəbdən 
alb gətirək. Müəllimə isə heç bir şey 
vermək istəməyirlər, söylədi.  

Əlavə, söylədiyimiz birinci ibtidai mək-
təbində nə qədər tədrisə və qiraətə la-
zm kitablar (əlbəttə, rus dilində) vardr. 
Pək eyi olard ki, həman ləvazimati-təd-
risiyyə və kitablar edadi məktəbə veri-
ləydi. 

İsmayl Zərgərli 
 
 

GÜRCÜSTANDA 
 
General Bref 
İngiltərə heyətinin Dəmiryol şöbəsi 

rəisi general Bref srağagün Tiisdən Ba-
tuma hərəkət etmişdir. Bu günlərdə mü-
şarünileyh [ad çǝkilǝn şǝxs] Batumdan Pa- 
risə əzimət edəcəkdir [gedǝcǝkdir].  

 
Bolşeviklərin həbsi 
Tkibuli mahal komissar tərəndən Tki-

bulidǝ olan daş kömür mədənində əmə-
lələr arasnda təşviqat və təbliğatda 
bulunan 7 nəfər bolşevik həbs edilmiş-
lərdir.  

 
“Mşak” qəzetəsi 
Bir dəstə erməni sərvətdarlar “Mşak” 

qəzetəsinin yenidən davam edilməsi və 
başqa nəşriyyatda bulunmaq üçün Tif-
lisdə bir nəşriyyat şirkəti təsis etməkdə-
dirlər.  

 
İngiltərə banknn müdiri vürudu 
İngiltərənin Batumdak “Sibuan” adn-

dak banknn müdiri kapitan Smit Ba-
tumdan Tiisə vürud etmişdir [gǝlmişdir].  

 

Körpü yanmas 
Srağagün Tiisdə naməlum səbəbdən 

Kür çay üstündən keçən əvvəlinci mey-
dan körpüsü yanmşdr. Yanğn itfaiyyə 
[yanğnsöndürǝn] dəstəsi tərəndən sön-
dürülmüşdür.  

 
Mühəndis Qasmbəyovun mərasimi-

dəfni 
Yekşənbə [bazar] günü Puşkin caddə-

sində qətl edilmiş olan mühəndis Xəlil 
bəy Qasmbəyovun mərasimi-dəfni icra 
edildi.  

Saat 10-dan şəhərin bütün müsəl-
man hissəsində olan mağazalar bağla-
nb, Şah Abbas məscidi tərəfə gəlməyə 
başlamşlard. Saat 11-də Şah Abbas məs-
cidinə Azərbaycan Cümhuriyyəti siyasi 
nümayəndəsi [Faris bǝy] Vəkilov başda 
olmaq üzrə heyət əzas [üzvlǝri] ilə Gür-
cüstan Xariciyyə İşlər naziri müavini [Ni-
kolay İotamoviç] Kartsivadze başda ola- 
raq Gürcüstan hökuməti nümayəndələri, 
Ermənistan nümayəndəsi Yevanqulov və 
qeyriləri gəlmişlərdi.  

Cənazə izdihamla Şah Abbas məsci-
dindən qaldrlaraq müsəlman qəbirista-
nna aparlmş və orada dəfn edilmişdir. 
Cənazəni qəbiristanlğa qədər əl üstün-
də aparmşlardr. Məsciddə Mollazadə 
cənablar tərəndən və qəbiristanlqda 
mərhumun rüfəqas [dostlar] tərəndən 
nitqlər söylənmişdir. Gecə bir çox əhali 
ilə məsciddə fatihəxanlq olmuşdur.  

 
 

Xǝzǝr dǝnizindǝ posta, sǝrnişin 
vǝ yük gǝmilǝrinin hǝrǝkatı 

Bak-Ənzəli  
15-ci körpüdən sǝşənbə [çǝrşǝnbǝ axşa-

m], cümə və bazar günləri saat 4-də.  

Bak-Tazəşəhər (Krasnovodsk)  
15-ci körpüdən düşənbə [bazar ertǝsi], ça-

harşənbə və cümə günləri saat 5-də.  
Bak-Salyan  
19-cu körpüdən bazar, sǝşənbə, çahar-

şənbə və cümə günləri saat 4-də. 
Bak-Ənzəli-Şahsavar-Məşhədsər-Bəndər 

Gǝz və geri  
17-ci körpüdən çaharşənbə günü saat 4-də. 
Bak-Həsənqul-Bəndər Gǝz-Məşhədsər 

və geri  
17-ci körpüdən sǝşənbə günü saat 4-də.  
Petrovsk-Fort-Aleksandrovsk-Quryev və 

geri  
Paroxodlar Petrovskdan pəncşənbə [cü-

mǝ axşam] günləri saat 4-də çxrlar. 
Bak-Lənkəran-Astara 
17-ci körpüdən düşənbə, səşənbə və 

şənbə günü saat 4-də.  
Bak-Petrovsk 
15, 24 və 25-ci körpülərdən sǝşənbə, 

pəncşənbə və şənbə günləri saat 4-də. 
T-178 

 
Xüsusi müsǝlman tǝvǝllüdxanas 

Gövhǝr xanm Qazzadǝ  
Vǝzi-hǝml edǝnlǝr hǝr bir vaxt, gǝlǝn 

xǝstǝlǝr isǝ hǝr gün sǝhǝr saat 10-dan 2-yǝ 
kimi qǝbul edilirlǝr. Tǝvǝllüdxanada ǝmǝliy-
yati-cǝrrahiyyǝ (operasiya) icra edilib, doktor 
Tsentner konsultasiya yapr. Feldşeritsa-
mama Vasserman çiçǝk döyür, yara bağlayr 
vǝ iynǝ vurur.  Adres: Armyanski küçǝ nömrǝ 
13. Telefon nömrǝ 58-39.  

T-321 
 

Berlin Darülfünunu doktoru  
S. İ. Kopelioviç  

Daxiliyyǝ vǝ ǝsǝbiyyǝ naxoşluqlar. Qǝbul 
edir sǝhǝr saat 10-dan 1-ǝdǝk, axşam saat 
5-dǝn 7-yǝdǝk. Elektrik müalicǝsi, 606 vǝ 
914 müalicǝsi vǝ qeyrilǝri.  

Adres: Vorontsovski küçǝ nömrǝ 17, 2-ci 
mǝrtǝbǝ. Telefon nömrǝ 50-28 vǝ 93.  

4051 
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Doktor M. İ. Lurye 
Əmrazi-zöhrǝviyyǝ vǝ daxili naxoşluqlar 

qǝbul edir. 914 vǝ 606 müalicǝsi. Qǝbul edir 
hǝr gün sǝhǝr saat 8-1-ǝdǝk; axşam saat 4-
7-yǝdǝk. Ünvan: Vorontsovski küçǝ, nömrǝ 
45, Bandarnnn küncündǝ, yolu Bandarn-
dan, nömrǝ 8, 3-cü mǝrtǝbǝ. Telefon: 17-06 
vǝ 52-36.  

7406 
 

Arvad diş hǝkimlǝri  
Z. A. Şexter vǝ xanm 

Dişlǝr ağrsz çxarlr. Qzl qapaq, qazma 
vǝ hǝr növ qayrma dişlǝr. Dişlǝrin yaxş qay-
rlmas tǝmin olunur. Kǝnardan gǝlǝnlǝr 
üçün tezliklǝ görülür. Qiymǝtlǝr münasibdir.  

Qǝbul olunur sǝhǝr saat 9-dan 2-yǝdǝk, 
axşam saat 4-dǝn 7-yǝdǝk.  

Voronsovski küçǝ 17 nömrǝli evdǝ, pa-
radn qapdan.  

10218 
 

Diş hǝkimi B. L. Levin  
Gǝlib naxoşlar qǝbul etmǝyǝ başlamş-

dr. Dişlǝri ağrsz çǝkir. Kabinǝdǝ diş çxğ 
laboratoriyas vardr. Qzl ǝnglǝr, qzl köklǝr, 
kauçuk işlǝri. Qǝbul edir sǝhǝr saat 9-dan 1-
ǝ dǝk, axşam saat 4-dǝn 8-ǝ dǝk. Adres: Sis-
yanovski, nömrǝ 7, Qubernskinin küncündǝ.  

9090 
 

İstanbul doktor vǝ bakterioloqu  
Nazim bǝy Hüseynzadǝ  

Silis, terbier, şankr vǝ daxiliyyǝ naxoş-
luqlar, 914 vǝ 606 müalicǝlǝri tǝtbiq edilir.  

Qǝbul olunur sǝhǝr saat 9-dan 10-adǝk, 
axşam saat 6-dan 7-yǝdǝk.  

Ünvan: Voronsovski küçǝ, nömrǝ 17, 
doktor Qarabǝyovun müalicǝxanas. Telefon 
nömrǝ: 49-87.  

1470  
 

Diş hǝkimi S. M. Hamburq  
Tǝzǝ işlǝr, qzl, kauçuk, platina üzǝrindǝ 

dişlǝr qayrlr. Qǝbul olunur saat 9-dan 2-

yǝdǝk, 4-dǝn 6-yadǝk. Nikolayevski caddǝ 
21, Parlaman qarşsnda. Telefon 5-96.  

9056   
 

Diş hǝkimi A. A. Mirkin  
Dişlǝrǝ müalicǝ olunub vǝ doldurulur. 

Kauçuk vǝ qzl üzǝrindǝ süni dişlǝr qayrlr. 
Dişlǝrin ağrsz çǝkilmǝsi. Qǝbul olunur: 
gündüzlǝr 9-dan 2-yǝdǝk; axşamlar 4-dǝn 7-
yǝdǝk. Ünvan: Gimnaziçeski küçǝ, nömrǝ 
164.  

11426 
 

Tǝbib Əmir bǝy Aslanov  
Qǝbul edir naxoşlar (daxiliyyǝ vǝ cildiy-

yǝ) axşam saat 4-dǝn 6-yadǝk. Adres: O-
serski küçǝdǝ (Nikolayevski küçǝnin kün- 
cündǝ) nömrǝ 6. Telefon 41-14.  

11430 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

 
 

Müdir:  
Hacbǝyli Üzeyir 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

QEYD VƏ ŞƏRHLƏR 
 

Teleqraf xǝbǝrlǝri  
sǝh.606. “Heyǝti-Vükǝla rǝisi ilǝ”: qǝ-

zetdǝ belǝ getmişdir: “Rǝisi-Vükǝla rǝisi ilǝ”. 
Revel: İndiki Estoniyann paytaxtı Tallin 

şǝhǝrinin köhnǝ ad. 
“Bolşevik qoşunlar son dərəcə gözəl 

təlbis edildikləri kimi, yaxş ......mişlərdir.”: 
arada bir-iki söz silinmiş, oxunmur. 

 
Qǝzetǝlǝrdǝn  

sǝh. 608. OSVAQ (Osvedomitelnoye 
Aqentstvo: Mǝlumat Agentliyi): Rusiyada 
Vǝtǝndaş müharibǝsi illǝrindǝ Könüllü or-
dunun vǝ Cǝnubi Rusiya Silahl Qüvvǝlǝrinin 
mǝlumat vǝ propaqanda orqan olmuşdur. 

sǝh. 609. “Qzl-Arvad”: Türkmǝnistanda, 
indiki Sǝrdar şǝhǝri.  

sǝh. 610. “Fort-Aleksandrovsk”: İndiki 
Qazaxstann Mangistau (Manqşlaq) 
vilayǝtindǝ yerlǝşǝn Fort-Şevçenko şǝhǝri 
1857-1924-cü illǝrdǝ Aleksandrovsk (Fort-
Aleksandrovsk) adlanmşdr. 

“Qoben” [Goeben]: Almaniyaya mǝxsus 
hǝrbi gǝmi. 1914-cü ildǝ başqa bir hǝrbi 
gǝmi (“Breslau”) ilǝ birgǝ Türkiyǝyǝ veril-
mişdi. Türkiyǝ donanmasnda “Yavuz” (“Ya-
vuz Sultan Sǝlim”) adyla xidmǝt etmişdir. 
“Qoben” vǝ “Breslau” Türkiyǝnin Birinci 
Dünya müharibǝsinǝ girmǝsindǝ xüsusi rola 
malik olmuşdur. Qǝzetdǝ “Hoben” kimi 
yazlmşdr.   

 
Türkiyǝdǝ  

sǝh. 612. “Əyan”: Osmanl Parlamentinin 
yuxar palatas olan Əyan Mǝclisi (Senat) 
nǝzǝrdǝ tutulur.  

“qövldǝn feilǝ çxmad”: qǝzetdǝ “qövl-
dǝn” yerinǝ “qüvvǝdǝn” getmişdir.  

 
Vǝzifǝ  

sǝh. 612. “sünnǝti-sǝniyyǝ”: Mǝhǝmmǝd 
peyğǝmbǝrin sünnǝti, bǝyǝndiyi vǝ şǝxsǝn 
özünün etdiyi hǝrǝkǝt, ǝmǝl.  

sǝh. 613. “bir məmur ... saatda vəzifəyə 
gələcək və ... saatda istirahət edəcək, ... 
saatda tətil edəcəkdir”: qǝzetdǝ belǝdir.  

“cümlǝ haqqnda”: qǝzetdǝ “haqqnda 
cümlǝ” getmişdir.  

 
Hürufat islah  

haqqnda bir mǝktub  
sǝh. 615. “birinciliyi ehraz eylǝmǝsi”: 

güman ki, arada bǝzi sözlǝr düşmüşdür.  
“3 şubat [1]327”: burada tarix rumi 

tǝqvimlǝ göstǝrilmişdir; miladi tǝqvimlǝ 16 
fevral 1912-ci ilǝ uyğundur. Qǝzetdǝ sǝhvǝn 
“27 şubat 337” kimi getmişdir.  

sǝh. 616. “Göstərilən hürufatın şəkilləri 
mətbəədə bittəb mövcud olmadğndan, 
dərc edilmədi. Fəqət bu şəkillər, bizcə, ol-
duqca məqul və mötəbər ədd oluna bilər.”: 
İslahi-Hüruf Cǝmiyyǝti Əncümǝni-Elmisi tǝ-
rǝndǝn qǝbul edilǝn samit vǝ sait hǝrǝr 
bunlar idi:  

“Övqaf Nǝzarǝti”: Osmanl dövlǝtindǝ 
vǝqǝrin idarǝsi ilǝ mǝşğul olan nazirlik. 
Sonradan nazirlik lǝğv edilǝrǝk, Vǝqǝr Baş 
Müdürlüyü tǝsis edilmişdir.  

 
Nǝzarǝtlǝrdǝ  

sǝh. 619. “düymǝ” (yaxud “düym”): 2,54 
santimetrǝ bǝrabǝr uzunluq ölçüsü.  
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“Dağstandan gǝlmiş qaçqnlar”: qǝzetdǝ 
belǝ getmişdir: “Dağstana gǝlmiş qaçqn-
lar”.  

“laj”: ajio; pulun yaxud qiymǝtli kağz-
larn nominal dǝyǝrinǝ nisbǝtǝn kursunun 
artmas.  

 
Bak xǝbǝrlǝri 

sǝh. 620. “susinin”: bu sözǝ mǝna ver-
mǝk mümkün olmad. 

 
Azǝrbaycanda  

sǝh. 621. “edadi mǝktǝbi”: tǝdrisdǝ ali 
tǝhsildǝn ǝvvǝlki mǝrhǝlǝ; lisey. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

ELAN  
Kompaniya “Azǝrbaycan” 

Komissioner hǝmlü nǝqli-İran  
[İran yükdaşma komissioneri] 

Batumda yeni güşad edilǝn [açlan] 
kompaniyamz ǝmvali-ticariyyǝ [ticarǝt 
mallar] alr vǝ satır; hǝr növ ǝşyann idxal 
vǝ ixrac müamilatın dǝröhdǝ edir [ǝmǝ-
liyyatlarn öhdǝsinǝ götürür]. Müraciǝt 
edǝcǝk müştǝrilǝrǝ böyük tǝshilat [kö-
mǝklik] göstǝrir.  

Adres: Batum, Naberejni, nömrǝ 12. 
Telefon 109.  

Kompaniya “Azǝrbaycan”. 
11489 

 
DÖVLƏT TEATROSU  

Azǝrbaycan Dövlǝti Teatro heyǝti  
Cümǝ günü tǝşrini-ǝvvǝlin 
(oktyabrn) 31-ndǝ axşam  

Dövlǝt Teatrosunda  
mövqeyi-tamaşaya qoyulacaqdr 

“Əbülüla” 
Hǝsǝn Bǝdrǝddin vǝ Rifatın ǝsǝri 

faciǝ, 5 pǝrdǝdǝ  
Tamaşa başlanacaq axşam  

saat 8 tamamda.  
Biletler teatrn kassasnda 

satılmaqdadr.  
Rejissor: A. A. İvanov.  

Müavini-rejissor: Hacbaba Şǝrifov.  
Gǝlǝcǝk tamaşa sǝşǝnbǝ günü  

tǝşrini-saninin (noyabrn) 4-ndǝ 
“Yezin ibn Müaviyǝ”.  
Mövqeyi-tamaşaya  

qoyulmaq üçün hazrlanr:  
“Trablis müharibǝsi”, “Dövlǝti-

bisǝmǝr” vǝ “Qǝzavat”.  
Dövlǝti Teatro heyǝti vǝkili: 

M[ǝhǝmmǝd] Ə[li] Sidqi. 
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* * *  

Aşağda zikr olunan qəzetələrin nəş-
riyyatı həmin noyabr aynn 1-dən qəze-
tə nüsxəsinin 3 rubləyə qədər artırlma- 
sna məcbur olmuşlar: “Azərbaycan”, “Qo-
los Rossii”, “Bakinets”, “Bakinskoye slovo” 
və “Russki den”.  

* * *  
 

BAKI  
OBŞESTVENNI SOBRANİYANIN  

BÖYÜKLƏR ŞURASI 
Dəvət edir üzvləri və namizədləri öz 

üzvlük qəbzlərini 1919-1920-ci il üçün 
tǝzələşdirməyə. Ustavn 9 və 19-cu mad-
dələrinə görə, qəbzlərin tǝzə olunmas 
həmin noyabr aynn 3-nədək olacaqdr.  

T-291   
 

Cümǝ, 31 oktyabr 1919-cu il, nömrǝ 310

Gündǝlik siyasi, ictimai, ǝdǝbi, iqtisadi türk qǝzetǝsidir 
İkinci sǝneyi-dǝvamiyyǝsi. Cümǝ, 6 sǝfǝrül-müzǝffǝr sǝnǝ 1338. 31 tǝşrini-ǝvvǝl 1919 sǝnǝ. 

 

Türk vǝ islamlğa müd mǝqalǝlǝrǝ sǝhifǝlǝrimiz açqdr. Dǝrc olunmayan övraq iadǝ edilmǝz. Dǝrc edilǝn mǝqalatın mükafatın 
idarǝ tǝyin edir. Mǝhǝlli-idarǝ: Bak, Vorontsovski vǝ Qubernski küçǝlǝrin küncündǝ 4 nömrǝli evdǝ “Azǝrbaycan” idarǝsi. Tele-

fon nömrǝ 39-60. Tǝk nüsxǝsi 2 manat 50 q.  
Abunǝ şǝraiti: Qeyri şǝhǝrlǝr üçün 1 aylğ 70 rublǝ, 2 aylğ 130 rublǝ, 3 aylğ 180 rublǝ. Bak üçün 1 aylğ 60 rublǝ,  

2 aylğ 110 rublǝ, 3 aylğ 150 rublǝ. Abunǝ şǝraiti ancaq hǝmin sǝnǝ yanvar aynn 1-nǝdǝk heasb olunur.  
Elan atı: birinci sǝhifǝdǝ sǝtri 8 rublǝ, axrnc sǝhifǝdǝ sǝtri 6 rublǝ, itǝn şeylǝr vǝ yer axtaranlar üçün 4 rublǝ axrnc sǝhifǝdǝ, 

6 rublǝ birinci sǝhifǝdǝ.     


